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NAVODILA ZA UPORABO Sl

DIAGRAM

Opis sesalnika

Zapiralo pokrova

Stikalo za vklop/izklop

Gumb za nastavitev sesalne moci
Stikalo za navijanje priklju¢ne vrvice
Upogljiva cev

Sestavljiva cev

Talna krtaca

POMEMBNA OPOZORILA

Pri uporabi sesalnika morate vedno Pri

uporabi sesalnika morate vedno upoStevati

naslednje temeljne nasvete za varnost:

*  Natancno preberite ta navodila in
uporabljajte aparat le skladno z navodili.

¢ Ne zapuScajte sesalnika brez nadzora med
uporabo.

¢ Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali
otroci in osebe z zmanjSanimi fizinimi ali
psihiénimi sposobnostmi in tudi ne osebe s
pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen
€e jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

¢ Pozor: preden za¢nete uporabljati aparat,
natan¢no sestavite vse njegove dele.

. Ne zapuScajte sesalnika dokler je vklopljen
v elektriéno omrezje. Izvlecite vti¢ iz
omrezja po uporabi ali med vzdrzevalnimi
deli.

¢  Ne dovolite otrokom, da aparat uporabljajo
kot igracko. Ne zapuScajte aparata, kadar

Nogo,rwdnpE

S0 otroci v blizini in ga hranite izven dosega
otrok.

Aparat uporabljajte le v zaprtih in suhih
prostorih. Aparata ne smete uporabljati za
sesanje tekodin.

Aparat uporabljajte le z deli, ki jih priporo¢a
proizvajalec.

Ne uporabljajte aparata, ki je padel na tla, ki
je poSkodovan, ki je bil hranjen na odprtem,
ali ki je padel v vodo.

Ne premikajte sesalnika po sobi tako, da ga
vle€ete za vrvico ali sesalno cev. Zas¢itite
prikljuéno vrvico pred vro¢imi povrSinami in
drugimi poSkodbami, in ne pregibajte vrvice.
Nikoli ne izklapljajte aparata tako, da ga
vlecete za priklju¢no vrvico.

Ne dotikajte se aparata ali prikljune vrvice
oz. vtia z mokrimi rokami.

Ne vstavljajte nobenih predmetov v
odprtine.

V odprtinah ne sme biti prahu, las, ali Cesar
koli drugega, kar lahko zamasi pretok zraka
in zmanjSa sesalno mo¢.

Pazite, da vam lasje, viseci deli oblagil, prsti
ali drugi deli telesa ne pridejo v stik z
odprtinami ali premi¢nimi deli aparata.
I1zklopite aparat preden izvleCete prikljuéno
vrvico iz vti€nice.

Pri €iS€enju stopnic bodite Se posebej
previdni.

Nikoli ne uporabljajte sesalnika za ¢iS¢enje
gorecih delcev ali opilkov, cigaretnih
ogorkov, vZigalic, teko€ih snovi (npr. pene
za preproge), ostrih, koni¢astih predmetov
(razbitin stekla, ipd...).

Ne uporabljajte aparata z neustreznim
podaljskom.

Odprtino sesalne cevi in druge odprtine ne
priblizujte obrazu in telesu.

Aparata nikoli ne uporabljajte brez vrecke
za prah, filtra izhodnega zraka, ali filtra za
za&¢ito motorja.

Aparat hranite v suhih zaprtih prostorih.
OdloZite ga po uporabi.

Pri uporabi samodejnega navijalca kabla,
vrvico spremljajte z roko.

I1zklopite aparat preden prikljuujete, ali
menjate sesalno cev 0z. nastavke.

Aparata ne uporabljajte za sesanje prahu
tonerjev ali podobnih materialov.



. Sesalnika nikoli ne uporabljajte za sesanje
gradbenega materiala (kot npr. fini pesek,
apno, cementni prah itd.). Posesan
gradbeni material lahko povzro¢i poSkodbe
aparata.

. Da bi preprecili morebitne poSkodbe, med
delovanjem aparata ne priblizujte sesalne
cevi in nastavkov Vasi glavi.

. Pri daljSi uporabi izvlecite najmanj 2/3
prikljuéne vrvice, ker s tem preprecite
pregrevanje in poSkodbe.

. Ko uporabljate sesalnik ve¢ ur skupaj,
izvlecite prikljuéni kabel do konca.

e Aparat ustreza veljavnim nemskim in
evropskim standardom za elektriko, kot tudi
predpisom za motenje radijskih signalov.

. Raven hrupa: Lc < 84 dB (A)

POSEBNO OPOZORILO:

Nikoli ne uporabljajte sesalnika brez filtrov!
Sesalnik uporabljajte samo za domaco uporabo
in v notranjih prostorih!

Priklju €itev na elektri €no
omrezje
Preverite, ¢e podatki o napetosti, navedeni na

napisni tablici, odgovarjajo podatkom Vase hiSne
napeljave.

Priklju €ni kabel

Ce je prikljuéni kabel poskodovan, ga je potrebno
zamenjati z ustreznim kablom oz. kompletom za
navijanje kabla, ki ga dobite v najblizjem servisu
Gorenje.

PoSkodovani omreZni kabel sme zamenjati le
podjetje Gorenje, Gorenjev pooblas&eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

Podatki o skladnosti z
evropskimi standardi

Preizkus tega tipa aparata je potrdil, da

odgovarja naslednjim evropskim direktivam:

e 2006/95/EC Nizka napetost

. 2004/108/EC Direktiva o elektromagnetni
skladnosti — EMC

Ta oprema je ozna €ena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektri  €ni in
elektronski opremi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve
za zbiranje in ravnanje z odpadno elektri  €noin
elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski
uniji.

Odstranjevanje aparata in
okolje

Ce nekega dne ugotovite, da Zelite aparat
zamenjati 0z. ga ne potrebujete ve¢, mislite pri
tem tudi na zas¢ito okolja.

Sestavljanje sesalnika

Pred name3¢anjem ali snemanjem nastavkov
vedno izvlecite vti€ prikljuéne vrvice iz
elektricnega omrezja. Preden vkljucite aparat,
preverite, ali so vsi filtri pravilno namesceni.

NAMESCANJE UPOGLJIVE
SESALNE CEVI

*  Upogljivo cev vstavite v vhodno odprtino za
zrak in jo pritisnite, dokler se ne zaskoci v
pravilen poloZzaj.

SNEMANJE CEVI

. Sesalno cev odstranite tako, da pritisnete
gumb na spodnjem delu upogljive sesalne
cevi in jo izvleCete iz leziS¢a.

ODVIJANJE IN NAVIJANJE
PRIKLJU CNE VRVICE

. Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino prikljuéne vrvice za nemoteno delo.
Sedaj prikljucite aparat na vir napajanja.
Priklju€no vrvico navijete nazaj tako, da
pritisnete gumb za samodejno navijanje.
Vrvico spremljajte z roko, da bi preprecili
opletanje in poSkodbe.

NAMESCANJE CEVI IN
NASTAVKOV

. Upogljivo cev vstavite v sestavljivo cev.
. Na cev pritrdite sesalno krtaco:

- Talna krta¢a je namenjena ciS€enju
ravnih talnih povrSin in talnih oblog.

- Nastavek za Spranje/pohistvo je
namenjen ¢iS¢enju vogalov in
prostorov med pohistvenimi blazinami.
Za Cis€enje zaves ali sesanje prahu s
pohiStva obrnite nastavek skladno z
oznako do polozaja za krtaco.

NAVODILA ZA UPORABO

¢ Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino prikljuéne vrvice in vklopite aparat v
elektricno omreZje.



«  Pritisnite gumb za vklop/izklop in vklopite
aparat. Za izklop pritisnite isti gumb Se
enkrat.

¢ Moc pretoka zraka lahko nastavite z
regulatorjem na upogljivi cevi:

- pri C|scenju zaves, prahu s knug,

povecajte pretok zraka.
Priklju€no vrvico navijete tako, da pritisnete
gumb za navijanje. Vrvico spremljajte z roko, da
bi preprecili opletanje kot pri udarcu bic¢a in s tem
morebitne poSkodbe.

Vzdrzevanje

1. Menjava vre ¢ke za prah

¢ Vedno uporabljajte sesalnik z vstavljeno
vrecko za prah.

. Pokrov posode za prah se morda ne bo
pravilno zaprl, v kolikor pozabite vstaviti
vrecko za prah ali jo vstavite napacno.

1. Po odstranitvi upogljive cevi odprite sprednji
pokrov.

2. Zavrtite drzalo vre€ke v pravilno pozicijo.

3. Odstranite vrecko za prah.

4. Papirnato vre¢ko zamenjajte z novo, kadar
je polna.

S pritiskom zaprite pokrov dokler se ne
zaklene.

o

2. Menjava izhodnega filtra

1. Odprite pokrov filtra.

2. Pri odpiranju pokrova filtra z dvema
prstoma povlecite plasti¢ni nosilec.

3. Odstranite filter in ga zamenjajte s ¢istim.

4.  Zaprite pokrov filtra.

CiSéenje in nega aparata

Aparat izklopite in izvlecite priklju¢no vrvico iz
vticnice.

Zunanjost aparata odistite z mehko krpo in
blagim Cistilom. Groba in hrapava Cistila bodo
poskodovala zunanjo povrSino.

Aparata ali prikljuéne vrvice nikoli ne namakajte v
vodo ali druge tekocine.

POZOR:

Nikoli ne uporabljajte aparata brez filtrov.
Filtrov ne izpirajte v pralnem stroju, in ne
susite jih s suSilnikom za lase.

Odlaganje

Parkirni sistem je namenjen odlaganju cevi/taline
krtaCe med krajSimi prekinitvami pri delu. V tem
primeru vstavite nosilec talne krtace v parkirno
odprtino na aparatu.

Samo za osebno uporabo!

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drZavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v Vasi
drZavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI
VELIKO UZITKOV PRI UPORABI VASEGA
SESALNIKA



UPUTSTVA ZA UPORABU HR, BIH

DIAGRAM
A
T
.‘/ r'j ]
= 1 -5
] "’ {g/

Opis usisava €a

Nogoh,rwbdpE

Zatvara¢ poklopca

Sklopka za ukljuciti/iskljugiti

Gumb za regulaciju usisne snage
Sklopka za namatanje prikljuénog kabla
Savitljiva cijev

Cijev

Podna cetka

Vazna upozorenja

Pri uporabi Usisava €a morate uvijek poStivati
sljede ¢e temeljne savjete za sigurnost:

Temeljito proucite savjete i koristite uredaj
sukladno savjetima.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama
(ukljuéujuci djecu) sa smanjenim fizi¢kim ili
mentalnim sposobnostima niti osobama
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja,
osim ako im je osoba odgovorna za njihovu
sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koriStenje aparata. Malu djecu potrebno je
nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
Ne ostavljajte usisiva¢ bez nadzora za
koristenja.

Pozor: prije no §to pocnete Koristiti uredaj,
ispravno sastavite sve njegove dijelove.

Ne ostavljajte usisiva¢ dok je uklju¢en u
elektriénu struju. Izvucite utika¢ iz mreze po
uporabi ili u vrijeme dok mijenjate dijelove.
Ne dozvolite djeci da uredaj koriste kao
igracku. Ne ostavljajte uredaj dok su djeca
u blizini i Guvajte ga van dosega djece.

Uredal koristite u zatvorenim i suhim
prostorima. Uredaj ne smijete koristiti za
usisavanje tekucina.

Uredaj koristite za radnje koje deklarira
proizvodac.

Ne koristite uredaj koji je padao na tlo, koji
je oStecen, kaji je stajao na otvorenom il
koji je pao u vodu.

Ne krecite se usisivatem po sobi tako da ga
vuéete za kabel ili usisnu cijev. Cuvajte
prikljuni kabel vrugih povrSina i drugih
sli¢nih opasnosti i ne savijajte ga.

Nikad ne isklju€ujte uredaj tako da ga
poteZete za priklju¢ni kabel.

Ne doticite uredaj, prikljuéni kabel ili utika¢
mokrimi rukama.

Ne stavljate nikakve predmete u otvore.
Na otvorima ne smije biti praSine, dlaka, ili
¢ega drugog, Sto bi moglo ometati protok
zraka i smanijiti usisnu snagu.

Pazite da vam kosa, viseci dijelovi odjece,
prsti ili drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s
otvorenim ili pomi¢nim dijelovima uredaja.
Iskljucite uredaj prije no Sto kabel izvucete
iz uticnice.

Pri ¢iScenju stepenica budite osobito
pazljivi.

Nikad ne Koristite usisiva¢ za CiS¢enje
gorucih predmeta, strugotina, opusaka,
Sibica, tekucih tvari(npr. pjene za tepihe),
ostrih, Silatih predmeta (razbijeno staklo
itd).

Ne spajajte uredaj na neprikladni produzni
kabel.

Otvor usisne cijevi i druge otvore ne
priblizujte licu i tijelu.

Uredaj nikad ne koristite bez vrecice za
prasinu, filtera izlaznoga zraka ili filtera za
zastitu motora.

Uredaj ¢uvajte u suhim i zatvorenim
prostorima. OdloZite ga po uporabi.

Kod koristenja samonamatanja, kabel
pospremajte s rukom.

Iskljucite uredaj prije no Sto prikljucite ili
zamjenite usisnu cijev ili nastavke.

Uredaj ne koristite za usisavanje praha
tonera ili sli¢énih materijala.

Usisava¢ nemoijte nikad koristiti za
usisavanje gradevinskog materijala (kao $to
je fini pijesak, vapno, cementni prah, i



sli¢éno). Usisani gradevinski materijal moze
prouzrociti oStecenja na uredaju.

. Da bi sprije€ili moguce nevolje, za vrijeme
rada uredaja ne pribliZzujte usisnu cijev i
nastavke Vasoj glavi.

. Pri duljoj uporabi izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabela jer time sprecavate
pregrijavanje i oStecenja.

. Uredaj udovoljava vaze€em njemackom i
europskom standardu za elektri¢nu struju,
kao i propisu za ometanje radijskih signala.

. Razina buke: Lc <84 dB (A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisavac nikad ne upotrebljavajte bez filtera.
Usisavac koristite samo za kuénu uporabu, i u
zatvorenim prostorijama!

Priklju €ak na elekti €énu mrezu

Provjerite da li podaci o naponu, navedeni u
tablici na uredaju, odgovaraju podacima o
naponu mreze kucnih instalacija kod Vas.

Priklju €ni kabel

Ako je prikljuéni kabel oSte¢en, nuzno ga je
zamijeniti ispravnim kablom ili kompletom za
namatanje kabla, koji mozete nabaviti u
najblizem servisu Gorenje.

Ako se kabel za napajanje oSteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlaSteni Gorenje
servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

Odstranjivanje ur daja i okolis

Ako jednom odlucite uredaj zamjeniti ili ga vise
ne trebate, mislite tad i na zastitu okoliSa.

Sklapanje Usisava €a

Prije no Sto sklopite ili rasklopite nastavke, uvijek
izvucite utika¢ prikljuénog kabla iz mreze. Prije
no Sto ukljucite uredaj, provjerite da li su svi filteri
ispravno namjesteni.

SPAJANJE SAVITLJIVE USISNE

CIJEVI

. Savitljivu cijev umetnite u ulazni otvor za
zrak i pritisnite ju dok se ne smjesti u
pravilan polozaj.

SKIDANJE USISNE CIJEVI

. Usisnu cijev odstranite pritiskom na gumb
donjeg dijela savitljlve cijevi, te ju izvucite iz
leZiSta.

ODMATANJE | NAMATANJE
PRIKLJU CNOG KABLA

. Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sad prikljucite uredaj na izvor napajanja.
Prikljuéni kabel smotajte tako da pritisnete
gumb za samonamatanje. Kabel
pospremajte rukom da bi sprijecili
zapletanje i oStecenja.

SPAJANJE CIJEVI | NASTAVAKA
. Savitljivu cijev spojite s cijevi.
. Na cijev pri¢vrstite Cetku za usisavanje:

- Podna Cetka je namjenjena za ¢iS¢enje
ravnih podnih povrSina i podnih obloga.

- Nastavak za uskeprolazei namjestaj je
namjenjen ¢€iScenje kutova i prostora medu
duSecima i jastucima. Za ¢iS¢enje zavesa ili
praSine s namjeStaja okrenite nastavak
sukladno oznaci poloZaja Cetke.

Uputstvo za uporabu

. Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla i ukljucite ga u
struju.

. Pritisnite gumb za ukljugiti/iskljuciti te
ukljucite uredaj. Za iskljucivanje pritisnite isti
gumb joS jednom.

. Koli€inu protoka zraka jednostavno
upravljajte s regulatorom na savinutoj cijevi:

povecajte protok zraka.
Prikljuéni kabel pospremite tako da pritisnete
gumb za namatanje. Kabel ¢uvajte rukom da bi
sprijecili moguénost udarca zamahom i time
moguca oStecenja.

Odrzavanje

1. Zamjena vre €éice za praSinu

. Usisavac upotrebljavajte samo s
umetnutom vreéicom za prasinu.

. Poklopac posude za praSinu mozda se
nece pravilno zatvoriti ako ste zaboravili




umetnuti vrecicu za praSinu, ili ako je
vrecica stavljena nepravilno.

1. Nakon skidanja savitljive cijevi, otvorite
prednji zatvarac.

2. Okrenite drza¢ vrecice u pravilan polozaj.

3. lzvadite vrecicu za praSinu.

®/ &3

4. Kad se papirnata vrec¢ica napuni prasinom,
zamijenite je novom.

5.  Pritiskom zatvorite poklopac, da se ¢ujno
zakljuca.

2. Promjena filtra

1. Otvorite zatvarag filtra.

2. Otvarajuci zatvarac filtra, pomoc¢u dva prsta
povucite plastiéni nosac.

3. Odstranite istroSeni filtar i zamijenite ga
¢istim filtrom.

4.  Zatvorite zatvarac filtra.

CiSéenje i odrZzavanje ure daja
Uredaj iskljucite i izvucite priklju¢ni kabel iz
utiénice.

Izvana uredaj ocistite mekom krpom i blagim
sredstvom za ¢iS¢enje. Gruba i hrapava sredstva
za CiS¢enje bi ostetila vanjsku povrsinu.

Uredaj ili prikljuéni kabel nikad ne namacite u
vodi ili kojoj drugoj tekugini.

POZOR:

Kada indikator napunjenosti vrecice dode do
polovice, morate izprazniti posudu za praSinu.
Nikad ne koristite uredaj bez filtera.

Filtere ne perite u stroju za pranje, i ne susite ih
suSilom za kosu.

Odlaganje

Parkirni sustav je namjenjen odlaganju
cijevi/podne Cetke pri prekidima kod rada. U tom
slu€aju stavite nosa¢ podne Cetke u parkirni
otvor na uredaju.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaZi
oznacduje, da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domacinstva. Umjesto
toga treba biti uru¢en prikladnim sabirnim
togkama za recikliranje elektronickih i ﬁ
elektrickih aparata. Ispravnim

odvoZenjem ovog proizvoda sprijecit —
Eete potencijalne negativne posljedice na okoli§ i
zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvoZenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drZavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male
kucanske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI
VELIKI UZITAK PRI UPORABI
VASEGA USISAVA CA



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB, MNE, BIH

Opis usisiva €a

Nog,rwbdpE

ZatvaraC poklopca

Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Dugme za podeSavanje snage usisavanja
Prekida¢ za namotavanje priklju¢nog kabla
Elasti¢na cev

Dvodelna cev

Podna Cetka

Vazna upozorenja

Prilikom upotrebe usisiva €a, uvek morate
postovati slede €ée osnovne savete za VaSu
bezbednost:

PaZljivo procitajte ova uputstva i koristite
aparat samo u skladu sa uputstvima.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od
strane osoba (uklju€ujuci i decu) sa
smanjenim fizi€kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu
instrukcija za upotrebu aparata datih od
strane osobe koja odgovara za njihovu
bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
Ne ostavljajte usisiva¢ bez nadzora u toku
upotrebe.

PaZnja: pre koriS¢enja aparata precizno
spojite sve njegove delove.

Ne ostavljajte usisiva¢ dok je uklju¢en u
elektriénu mrezu. lzvucite utika¢ iz mreze
posle upotrebe ili u toku odrzavanja.
Nemojte dopustiti deci da aparat koriste kao
igracku. Ne ostavljajte aparat dok su deca u
blizini i Cuvajte ga van domasSaja dece.

Aparat koristite samo u zatvorenim i suvim
prostorijama. Aparat ne smete koristiti za
usisavanje te¢nosti.

Aparat koristite samo sa delovima koje
preporuci proizvodac.

Nemoijte koristiti aparat koji je pao na
zemlju, koji je oStecen, koji je stajao napolju
ili koji je pao u vodu.

Nemojte pomerati usisiva¢ po sobi tako Sto
¢ete ga vuéi za kabl ili cev za usisavanje.
Zastitite prikljucni kabl od vrelih povrSina i
drugih oStecenja, i ne savijajte kabl.
Nikada nemoijte iskljucivati aparat tako Sto
Cete ga vuéi za prikljuéni kabl.

Nemoijte dodirivati aparat ili prikljuéni kabl
odnosno utika¢ mokrim rukama.

Ne stavljajte nikakve predmete u otvore.

U otvorima ne sme biti prasina, kosa ili bilo
Sta drugo Sto moze sprecavati protok
vazduha ili smanjiti snagu usisavanja.
Pazite da vam kosa, komotni delovi odece,
prsti ili drugi delovi tela ne dodu u dodir sa
otvorima ili pokretnim delovima aparata.
Iskljucite aparat pre nego Sto izvucete
prikljuéni kabl iz uti€nice.

Prilikom €iS¢enja stepenica budite posebno
pazljivi.

Nemojte nikada koristiti usisiva¢ za ¢iSéenje
zapaljenih €estica ili opiljaka, opuSaka od
cigareta, Sibica, te€¢nih materija (npr. pene
za tepihe), ostrih, Siljatih predmeta
(razbijenog stakla, i sl.).

Usisiva¢ nemojte nikad Kkoristiti za
usisavanje gradevinskog materijala (kao $to
je fini pesak, kre€¢, cementni prah, i sli¢no).
Usisani gradevinski materijal moze
uzrokovati oSteéenja na aparatu.

Nemojte upotrebljavati aparat sa
neodgovarajuc¢im produzetkom.

Otvor cevi za usisavanje i druge otvore
nemojte priblizavati licu i telu.

Aparat nemojte nikada koristiti bez kese za
praSinu, filtera izlaznog vazduha ili filtera za
zastitu motora.

Aparat ¢uvajte na zatvorenom suvom
mestu. OdloZite ga posle upotrebe.
Prilikom upotrebe automatskog uredaja za
namotavanje kabla, kabl pratite rukom.
Iskljucite aparat pre priklju€ivanja ili
promene cevi za usisavanje odnosno
dodataka.



. Aparat nemojte koristiti za usisavanje praha
tonera ili sli¢nih materijala.

. Radi spre€avanja eventualnih oStecenja, u
toku rada aparata nemojte priblizavati cev
za usisavanje i dodatke Vasoj glavi.

. Kod duZe upotrebe, izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabla, jer time sprecavate
pregrejavanje i oStecenja.

. Aparat odgovara vazec¢im nemackim i
evropskim standardima za elektricnu
energiju, kao i propisima za spre€avanje
smetnji radio signala.

. Jacina buke: Lc <84 dB(A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisiva¢ nikad ne Koristite bez filtera!
Usisivag koristite samo za ku¢nu upotrebu, i u
zatvorenim prostorijamal!

Priklju €ivanje na elektri €énu
mrezu

Proverite da li podaci o naponu navedeni na
plocici odgovaraju podacima za Vasu kuénu
instalaciju.

Priklju €ni kabl

Ako je prikljuni kabl oStecen, treba ga zameniti
adekvatnim kablom odnosno kompletom za
namotavanje kabla koji ¢ete nabaviti u najblizem
servisu "Gorenje".

Ako je glavni kabl oStecen, on uvek mora biti
zamenjen od strane kompanije Gorenje,
ovlaséenog Gorenje servisa ili na slican nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.

Uklanjanje aparata i sredina

Ako jednog dana utvrdite da Zelite da zamenite
aparat, odnosno da Vam viSe nije potreban, pri
tom mislite i na zaStitu sredine.

Sklapanje usisiva €a

Pre postavljanja ili skidanja dodataka, uvek
izvucite utikac prikljuénog kabla iz elektri¢ne
mreZe. Pre uklju€ivanja aparata proverite da li su
svi filteri pravilno postavljeni.

NAMESTANJE ELASTI CNE CEVI ZA
USISAVANJE
. NameStanje cevi: elastiénu cev stavite u

ulazni otvor za vazduh i pritisnite je dok ne
Skljocne u pravilan polozaj.

SKIDANJE CEVI

. Cev za usisavanje skinite tako Sto Cete
pritisnuti dugme na kraju elasti¢ne cevi za
usisavanje i povudi je iz lezista.

ODVIJANJE | NAMOTAVANJE
PRIKLJU CNOG KABLA

. Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sada prikljucite aparat na izvor napajanja.
Prikljuéni kabl namotacete nazad tako Sto
¢ete pritisnuti dugme za automatsko
namotavanje. Kabl pratite rukom da biste
sprecili obmotavanje i oStecenja.

NAMESTANJE CEVI | DODATAKA

. Ubacite elasti¢nu cev u sastavljenu cev.
. Na cev pri¢vrstite ¢etku za usisavanje:
- Podna €etka je namenjena ¢iSéenju
ravnih podnih povrSina i podnih obloga.
- Dodatak za otvore/namestaj je
namenjen za CiS¢enje uglova i prostora
izmedu tapacirunga. Za ¢iS¢enje
zavesa ili usisavanje praSine sa
namestaja, okrenite dodatak u skladu
sa oznakom za poloZaj Cetke.

Uputstvo za upotrebu

. Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla i ukljucite aparat u
elektri¢nu mrezu.

. Pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje aparata Za
iskljucivanje, pritisnite isto dugme jo$
jedanput.

. Snagu vazduSnog protoka moZete podesiti
pomocu regulatora na elasti¢noj cevi:

- kod ¢iScenja zavesa, praSine sa knjiga,
namestaja i sl., smanjite protok;

- kod ¢iSc¢enja ravnih podnih povrsina,
povecajte protok vazduha.

Prikljuéni kabl namotajte tako Sto ¢ete pritisnuti

dugme za namotavanje. Kabl pratite rukom da

biste sprecili obmotavanje kao kod udarca bic¢em

i time eventualna oStecenja.

Odrzavanje

1. Zamena kesice za praSinu

. Usisivac¢ koristite samo s kesicom za
prasinu na svom mestu.

. Poklopac posude za praSinu mozda se
nece pravilno zatvoriti ako ste zaboravili da




stavite kesicu za praSinu, ili ako je kesica
stavljena nepravilno.

1. Nakon skidanja savitljivog creva, otvorite
prednji zatvarac.

2. Okrenite drzac kesice u pravilan polozaj.

3. lzvadite kesicu za praSinu.

@ Vd &

4. Kad se kesica iz hartije napuni prasinom,
zamenite je novom.

5.  Pritiskom zatvorite poklopac da se ¢ujno
zabravi.

2. Zamena filtera

1. Kesicu za praSinu povucite nagore.
2. lzvucite nosilec filtera nagore.
3. Odstranite filter.

CiSéenje i nega aparata

Aparat iskljucite i izvucite prikljuéni kabl iz
uticnice.

Spoljasnost aparata ocistite mekom krpom i
blagim sredstvom za CiS¢enje. Gruba i hrapava

sredstva za CiSéenje ¢e oStetiti spoljnu povrSinu.

Aparat ili prikljuéni kabl nemojte nikada potapati
u vodu ili drugu te€nost.

PAZNJA!

Sud treba isprazniti kada pokaziva¢ punjenja
suda dode do polovine prozorceta.

Nikada nemojte koristiti aparat bez filtera

Filtere nemojte prati u masini za pranje i nemojte

ih susiti fenom za kosu.

Cuvanje

Sistem za pakovanje je namenjen odlaganju
cevi/podne Eetke u toku kracih prekida u radu.

U tom slucaju, stavite nosa¢ podne Cetke u otvor
drzaca na aparatu.

ZaScita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacava, da se sa tim proizvodom ne sme
postupati kao sa otpadom iz domadcinstva.
Umesto toga, proizvod treba predati
odgovarajuc¢im sabirnim centrima za reciklaZzu
elektronskih | elektricnih aparata. Ispravnim
odvoZenjem ovog proizvoda

sprecicete potencijalne negativne

posledice na Zivotnu sredine | zdravije
ljudi, koji bi ina¢e mogli biti ugrozeni
neodgovaraju¢im rukovanjem otpadom ovog
proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o
tretmanu, odbacivanju | ponovnom koris¢enju
ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kuénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drZavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male
ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

"’ Deklaracije proizvo daca o usaglasenosti i
pripadaju €e prevode mozete prona ¢€i na
zvani €noj internet stranici Gorenja d.o.o
Beograd www.gorenje.rs_."”

GORENJE VAM ZELI
MNOGO ZADOVOLJSTVA U
KORISCENJU VASEG USISIVACA



y TBO 3A YINNIOTPEBA

Onuc Ha npaBoCMyKankara

N =

Noo

3artBopay Ha kanakoT

Konye 3a BknyyyBame / UCKIydyBare
Konue 3a n3bop Ha MOK Ha CMyKare
Konye 3a HamoTyBare Ha NPUKIYYHUOT
kaben

LleBka koja ce BuTKa

CkrnoneHa LeBka

YeTtka 3a noa

BaxHu npeaynpeayBama

Mpu ynoTpeb6a Ha npaBocMykankarta Tpe6a
ceKkoraw Aa rv noyuTyBarte criegHuTe
OCHOBHM COBeTU 3a 6e36eaHOCT:

[eTtanHo npoynTajTe rm oBUe ynatcrea u
ynoTpebyBajTe ro anapaToT BO COrMacHOCT
CO HVB.

To3aun ypen He e npeAHa3HayeH 3a
nonssaHe OT xopa (BKMHYMTENHO deua) C
HamaneHu Ou3nYeckn ycellaHms nnm
YMCTBEHV HeAb3N unu 6e3 onut un
NO3HaHWs, ako ca ocTaBeHu 6e3
HabnogeHne 1 He ca MHCTPYKTUPaHU OT
CTpaHa Ha OTroBapsiLLo 3a TAXHaTa
6e30nacHOCT NnuLe OTHOCHO HayuHa Ha
usnonseaHe Ha ypeaa. Harnexpante
deuaTa, 3a Aa He Cu UrpasT ¢ ypeaa.

He ja octaBajTe npaBocmykankaTa 6e3
Ha[30p BO Tek Ha ynoTpeba.

BHumaHue: npeq Aa 3anovHeTe ga ro
ynoTpebyBaTe anapaToT, cocTaBeTe
TOYHO CUTE HEroBW AEenoBMy.

He ja ocTtaBajTe npaBocMykankata goaeka
€ BKIy4YeHa BO enekTpu4Ha Mpexa.
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M3Bneuete ro kabenot og Mpexarta no
ynoTtpeba unm npu HEroBoTo OApPXYyBaH-€.
He um gosBonyBajTe Ha geuata aa ja
KopucTart kako urpadka. He ro octasajte
anapaToT Kora ce feuaTa Bo 6nm3unHa un
YyBajTe ro BOH HMBEH godar.

KopucTeTe ro anapaToT camo BO 3aTBOPEHU
1 cyBuM npocTopun. AnapaToT He cmee
HUKOraLl 4@ ce KOPUCTU 3a CMyKahe
TEYHOCTW.

KopucTeTe ro anapaToT camo o AenoBu
LUTO 1 Npenopavysa Npon3BoANTENoT.
He ynotpebyBajTe anapart koj nagHan Ha
3eMmja, KOj e OLUTETEH, KOj 61N YyBaH Ha
OTBOPEHO UK KOj NagHan Bo BoAa.

He ro aBmxeTe anapaToT HM3 cobaTa co
HeroBo Breyekse 3a kaben unu ueska 3a
CMyKahse. 3alTuTeTe ro NPUKIYYHNOT
kaben of eLUKX NOBPLUMHN 1 ApYTY
oLITeTYyBaHa W He ro NpeBuTKyBajTe
kabenor.

Hwukoralu He ro uckny4dyBajTe anapartoT co
n3BrnekyBare Ha kabenoT of LwTekep.

He ro ponupajte anapatoT, NPUKITy4YHUOT
kaben unu LTeKkepoT Co MOKPY paLie.

He cTtaBajTe HUKaKkBu NpeameT BO
oTBOpUTE.

Bo oTBOpuTE HE cMee fa uma npas, koca
UMK HeLLTO ApYro LUTO MOXe Aa ro crnpeyu
NPOTOKOT Ha BO34yX WNu Aa ja Hamanwm
MOKTa Ha CMyKah€.

BHumaBajTe BawaTta Koca, BUCEYKM AeNOBU
of obneka, NpCTV UNu Apyrv Aenosu of
TenoTo Aa He JojaaT BO 4OMUP CO OTBOpUTE
W1 NoaBWXHUTE Aen0BW Of anapaToT.
WcknyyeTe ro anapatot npea Aa ro
nsBrieyeTe NPUKINYYHNOT kaben of
LUTEeKepoT.

OcobeHo BHMaBajTe Npu YUCTEHE Ha
cKanw.

Hukoralu He ja kopucteTte
npaBoCcMyKarnkara 3a YncTere Ha
3ananeHn AenoBu Unn CTPYroTuHK,
OTNyLLIOUM Of uurapu, kubputu, 3ananveu
mMaTepun (H.Np. NeHa 3a NoAoBu), OCTpU
LUNMEeCTN NpeamMeTyn (Napymnka CTakmno n
cn.)

He ro kopucteTe anapaToT CO HECOOABETHY
aopaToum.



. He ro npubnuxysajTe 0TBOPOT Ha LieBKaTa
3a CMyKakbe ¥ ApyrTe OTBOpY A0 NALIETO 1
TenoTo.

e Hukoraw He ro kopucTeTe anapaTot 6e3
Bpeka 3a npas, hunTep 3a u3neseH Bo3ayx
unu ounTep 3a 3alTuta Ha MOTOpOT.

*  YyBajTe ro anapatoT BO CyB/ 3aTBOPEHU

npoctopuu. CTaBeTe ro HacTpaHa no
ynotpebara.

Mpu ynotpeba Ha aBTOMaTCKMOT
HaMoTyBay Ha kabenoT, NpuapyBajTe ro
kabenoT co paka.

WcknyyeTe ro anapartoT npeg Aa ja
npuKyvyBaTe UnvM MeHyBaTe LieBkaTa 3a
CMyKatse Unu gogaTouuTe.

He ro kopucTeTe anapatoT 3a CMyKare Ha

npaB o4 TOHEePU UMW CANYHU MaTepujanu.

. lMpaBocMykankaTa HuKorall aa He ja
ynoTtpebyBaTe 3a LUMyKahe rpagexeH
mMaTtepwujan (kako Ha np. puH necok, Bap,
LeMeHTeH npas UTH.). NwMykaH rpagexeH
maTtepujan Moxe Aa npeav3Buka
owTeTyBak€e Ha anaparor.

. 3a fa cnpeynTe eBeHTyarnHu oWwTeTyBaka,
npu paboTa Ha anapaToT He ja
npubnuxysajTe LieBKkaTa 3a CMyKake Unm
gopaTouuTe 40 BallaTa rnasa.

. Mpw nopgonra ynotpe6a n3sneyere
Hajmanky 2/3 of npukny4YHuoT kaben,
6uaejku co Toa ce crnpevyBa 3arpeBame U1
owTeTyBame.

e AnapatoT oAroBapa Ha BaXKeukute
repMaHCcKu 1 eBpONCKW CTaHaapam 3a
eneKkTpuyHa CTpyja, Kako 1 Ha nponuncute
3a NpeYkn Ha pagno CUrHanw.

. HuBo Ha ByyaBa: Lc<84 dB (A)

NMOCEBHO NPEAYNPEAYBAKE:

Hukoraw ga He ja ynotpebysate
npaBocMykankaTa 6e3 cuntpu!
MNMpaBocmykankata ynotpebysajTe ja camo 3a
AomallHa ynotpeba 1 BO BHaTpeLuHU
npocrtopuu!

MpuknydvyBake BO cTpyja

MpoBepeTe Aanu NnogaTouuMTe 3a HaMoOHOT,
HaBedeHu Ha Tabenara, ogroBapaar Ha
nogaTouMTe of BallaTa AoMallHa efneKkTpuyHa
mMpexa.

MpuknyyeH kaben

AkO NpuKNy4HMOT Kaben e owTeTeH, Tpeba Aa
Ce 3aMeHu Co coofBeTeH Kaben, WTo Moxe Aa
ro HajaeTe BO HajbrnmckmoT cepBuc Ha Mopemse.
Ako kabenoT e owwTeTeH , TOj cekorall mopa Aa
6uae 3ameHeT o koMnaHujaTa lopetse,
OBMacTeHVoT cepBuC Ha operse unu o apyrm

KBanudukyBaHmu nuua, co Len aa ce usberHe
6Uno KakoB pU3KK.

NMopaTtoum 3a ycornaceHocTt
CO eBpOrNCK1UTe cTaHaapAau

TeCTVIpaI-beTO Ha OBOj anapart noTepau aeka
oarosapa Ha crneHuTe eBpPOnCKU ANPEKTUBU

2006/95/EEC Husok HamnoH

93/68/EEC OsHaka CE

2004/108/EEC OupekTtuBa 3a
ernekTpomarHeTHa ycornaceHoct— EMC

OBoj anapat e 03Ha4eH crnopes eBponcKuoT

nponuc 2002/96/E3 3a enekTpo u

eneKkTPoHCckM anapatu (waste electrical and

electronic equipment - WEEE).

MponucorT ja AaBa pamkaTta 3a BpaKkahe U1
MCKOPUCTYBak-€ Ha CTapuTe anapary,

BaXkeuko wupym Eepona.
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AnapaToT n XuBoTHaTa
cpeavHa

AKO HeKorall OAnyuMTe fa ro 3aMeHuTe
anaparorT, T.e. ieka noseke He By e NoTpebeH,
nomucneTe NpuToa U Ha 3aluTuTaTa Ha
XUBOTHaTa cpeauHa.

CoctaByBak€e Ha
npaBocMyKankara

Mpen mMecTekse Unn Baere Ha
npoaomKeToUMUTE, CeKoraLl UCKNyyeTe ro
MPVKNYYHUOT Kaben of enekTpuyHaTa Mpexa.
Mpea pa ro Bky4nTe anapatoT, npoBepeTe
Aanu cute UNTPU ce NPaBUITHO HAMECTEHW.

MECTEHE HA NMPEBUTKAHA
LIEBKA 3A CMYKAHE

CBuTKaHaTa LieBKa cTaBeTe ja BO BNE3HNOT
OTBOp 3a BO34yX U NPUTUCHETE Ao4EeKa He
Ce BKIonu BO npasunHa nonoxoba.




BAIEHE HA LLEBKATA

. LleBkaTa 3a cmykake n3Bagete ja co
NpUTHCKaHE Ha KOMYeTo Ha KpajoT oA,
CBUTKaHaTa LieBKa 3a CMyKake U
U3BreKyBak-e 0f NEXULLTETO.

OOMOTYBAHE U HAMOTYBAHKE
HA NMPUKNYYHUOT KABEN

. Mpep ynotpeba Ha anapaTtoT ofBuTKajTe
[0BOMNHa JOIDKMHA Ha NpuKyyYeH kaben 3a
HenpeyeHa paboTa. Cera npukiyyeTe ro
anapaTtoT Ha W3BOPOT Ha HanojyBa-e.
MpuknyyHuoT kaben ca HaMoTyBa Ha3az co
MPUTUCOK Ha KOMYETO 32 aBTOMATCKO
HamoTyBakse. [puapxyBsajTe ro kabenot co
paka, 3a fa cnpeunTe 3anneTkyBare 1
OLUTETYBaAH-E.

MECTEHE HA LLEBKA U
NPOAOIMKXETOUUTE

. BmeTHeTe ro ¢onekcmbnnHoTo LpeBo BO
cKknorneHaTa ueBka.
. MpuuBpcTeTe ja YeTkaTa 3a CMyKkake Ha

LeBKa:

- YetkaTa 3a nog e HaMeHeTa 3a
YUCTeHe Ha paMHU MOAHM NOBPLUMHY U
0bnoXeHu NoaoBu.

- MpogomkeTokoT 3a meGen e HameHeT
3a YMCTEHE Ha arnu 1 NpocTopmn
nomery me6enot. 3a unctere Ha
3aBecH Unn cMykame npas of meben,
cBpTEeTe ro NPOAOMKETOKOT BO
COrnacHOCT CO 03HakaTa Ao
nonox6ara 3a YeTka.

YnaTtcTBa 3a ynotpeba

. Mpen ynotpeba Ha anapaTtoT oaBuTKajTe
[0BOSHA AOMKMHA Ha NPUKNYYHUOT Kaben
1 BKIy4eTe ro anapaToT BO CTpyja.

. [MpuTncHeTe ro kon4yeTo 3a
BKIyvyBaH-e/VCKMyvyBaHe 1 BKIyYeTe ro
anapatoT. 3a UCkIydyBake NpUTUCHeTE ro
ylwiTe efjHaLl UCTOTO Kon4e.

. MokTa Ha NpoTOK Ha BO34yXx MOXe Aa ce
nsbepe co perynaTopoT Ha CBUTKaHaTa
LieBKa:

- TPV YACTEH:E Ha 3aBecu, Npas of
KHUr1, meben u cn. HamaneTe ro
NPOTOKOT

- TPV YACTEH:E Ha paMHW NoAHW 0bnoru
3rofiemeTe ro NPOTOKOT Ha BO3AYX.

MpuknyyHnoT Kaben ce HamoTyBa co

NpUTUCKaHE Ha KOMYeTO 3a HaMOTyBake.

MpuapxyBajTe ro kabenoT co paka, 3a Aa
cnpeynTe HEroBO 3anneTkyBake kako Npu yaap
co Buy, a u eBeHTyarnHuTe oLTeTyBaka co Toa.

Ynotpeba

1. MEHYBAHE HA KECUYKATA 3A
NPAB

. Cekoralu aa ja ynotpebysate
npaBoOCMyKarnkaTa co CTaBeHa kecuyka 3a
npas.

. KanakoT Ha cafgoT 3a npaB Moxebu Hema
Aa buae npaBuUMHO 3aTBOPEH, AOKOIKY
3abopaBunTe Aa cTaBuTe Kecuyka 3a npas
UNn ja cTaBuTE NOrPeLLHO.

1. o oTcTpaHyBare Ha CBUTMMBATA LieBKa,
OTBOPMUTE ro NPEAHNOT Kanak.

2. 3aBpTuTe ro ApXxa4yoT Ha kecuykaTta BO
npasunHa nosmumja.

3. OrtcTtpaHuTe ja KecudkaTta 3a npas.

of 2

A

XapTueHaTa Kecuyka 3ameHuTe ja co HoBa
Kora e rnosHa.

5. Co npuTuckake 3aTBOPUTE IO KanakoT
[ofeka He ce 3aKnyyu.

2. MEHYBAHE HA ®UNTEPOT

=

KecuukaTa 3a npas noenevete ja Harope.

2. TloBneuveTe ro Hoca4yoT Ha UNTEPOT
Harope.

3. OrcTtpaHuTe ro ountepor.
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Yucrtewe 1 Hera Ha anapartoT

WcknyyeTe ro anapaTtoT v n3BreyeTe ro
NPUKNYYHUOT Kaben of LTekeporT.

Mcunctete ja HagBopeLLHOCTa Ha anapaTtoT Co
MeKa Kpna u 6naro cpecTBO 3a YACTEHE.
"pybuTe n panaBu cpeacTBa 3a YACTeEHE Ke ja
oliTeTaTt HagBopeLLHaTa NoBpLUMHA.

Hukoraw He ro HaTonyBajTe anapaToT Unu
NPUKNYy4YHUOT Kaben BO BoAa unv Agpyra TEYHOCT.

BHUMAHUE:

Kora nHamkaTopoT Ha HanomnHeToCT Ha cagoT Ke
[0jae A0 NONoBMHa o NPo30peLioT, caaoT 3a
npaB Tpeba Aa ce ucnpasHu.

Hukoraw He ro ynotpeGyBajTe anapatoT 6e3
cTaBeHun countpum.

He rv mujTe domnTpute BO MaluvHa 3a nepere 1
He rn cylieTe co oeH 3a koca.

YyBame

MapK1UpHMOT CMCTEM € HaMeHeT 3a YyBare Ha
LeBKaTa / yetkaTta 3a nog npu KpaTku NpekuHn
BO paboTata. Bo Toj cny4yaj cTaBeTe ro Hoca4yoT
Ha YeTkaTa 3a Nnof, BO OTBOPOT Ha Napkupake BO
anaparor.

XUBOTHA CPEOVHA

He ro cpnajte Ha anapaToT BO HOpManeH
AoMalleH oTnag,TyKy Bo odvumjanHa Konekumja
HameHeTa 3a peuvknupare. Co oBa, Bue
nomaraTe fa ce 3a4yBa XWBOTHATa cpeauHa.

rAPAHUUJA U CEPBUC

Ako Bu TpebaaT nHdopmaumm, Unm ako nmate
npobnem, Be monnme koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpuxa Ha KopUCHWLUM BO BallaTa
3emja (Buam TenedoHckn 6poj Bo
MerfyHapofHaTa rapaHuuja). Ako BawaTa 3emja
Hema TaKoB LieHTap, KOHTaKTMpajTe ro BalwmoT
nokanex gunep unn Gorenje, Gorenje genot 3a
Manu anapaTv 3a JOMakUHCTBO.

He e 3a komepyujanHa ynompe6a!

FOPEHE B NOCAKYBA FrOJNIEMO
3A0OBOJICTBO NPU YNOTPEBATA
HA BALLATA NMPABOCMYKAJKA.
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INSTRUCTION MANUAL EN

DIAGRAM

Description

Snap-on lock for opening cover
On/Off button

Power control button

Cord rewind button

Hose

Assembled tube

Floor brush

Nogh,rwbppE

Important safeguards

When using this appliance, basic precautions

should always be followed:

. Please read the safety instructions carefully
Please read the safety instructions carefully
and use the appliance only in accordance
with these instructions.

. Do not leave the appliance unattended
during use.

. Caution: Assemble the appliance carefully
before using it.

* Do not leave the appliance unattended
when it is plugged in. Pull the plug after use
or when performing maintenance work.

¢ This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
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The appliance is only to be used indoors, in
dry rooms. The appliance must not be used
for liquids.

Operate the appliance only with parts
recommended by the manufacturer.

Do not use the device if it has been
dropped, damaged, kept outdoors, or has
fallen into water.

Do not pull or carry the appliance by holding
the cable only. Protect the cable from hot
surfaces or other damages and do not
wedge it.

Do not pull the cable to unplug the
appliance.

Do not operate or touch the appliance or
cable with wet hands.

Do not insert any object into the openings.
Keep the opening free from dust, hairs or
other objects which might reduce the
cleaning power.

Keep your hair, loose clothes, fingers and
any other body parts away from openings or
moving parts.

Switch out the device before pulling the
plug.

When cleaning stairs apply particular
attention.

Do not use the vacuum cleaner for: embers,
burning cigarette stubs, matches, ect.-liquid
materials (e.g.wet carpet foam)-hard, sharp
objects (e.g.splinters of glass).

Do not use the appliance in connection with
a non-permissible extention cable.

Keep the suction hose opening another
openings away from your face and body.
Do not use the vacuum cleaner without a
dust bag, outlet air filter or motor filter.

The appliance is to be stored indoors, in dry
rooms only, put the appliance aside after
use.

Hold the plug when using the automatic
cable reminder.

Switch out the device when connecting or
changing the suction hose or nozzles.

The appliance is not to be used for toner
dust or similar materials.

During use keep the suction tube, suction
hose and nozzles away from your head to
prevent injuries.



*  Forlonger use pull out at least 2/3 of the
cable length to awed overheating and
damage.

*  The appliance fulfils the applicable German
and European electrical standards as well
as the radio interference suppression
regulation.

. Never use your vacuum cleaner for
vacuuming the building material (such as
fine sand, lime, cement dust etc.). Absorbed
building material can damage your
appliance.

¢« When you are using the vacuum cleaner
together for several hours, pull the
connecting cable to the end.

. Noise level:  Lc <84 dB(A)

CAUTION: Never use the vacuum cleaner
without the filters.

Vacuum cleaner use only for home and in the
inner rooms!

Do not use a vacuum cleaner in very dirty
places, it will immediately obstruct HEPA
filter!

Connection to the mains
supply

Check, please, whether the voltage stated on the

data plate comply with the data of your house
mains supply.

Supply cord

If the supply cord is damaged, it must be
replaced with the suitable cord, or a set for
coiling the cable, which you can get in the
nearest Gorenje’s service outlet.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje, a service centre authorised
by Gorenje or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Data on compliance with
european standards

Test for this type of appliance confirmed that it

complies with the following European directives:

. 2006/95/EEC Low voltage

. 93/68/EEC CE Marking

. 2004/108/EEC Directive on Electromagnetic
Compatibility — EMC
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This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Elimination of the appliances
and environment

If one day you decide to change your appliance,
or you just do not need it any more, think about
the environmental protection.

Vacuum cleaner assembling

Always remove the plug from the power supply
before fitting or removing accessories. Before
putting the appliance into service, please check if
all filters are inserted correctly.

ASSEMBLY OF THE SUCTION HOSE

. Insert the flexible suction hose into the
connection opening at the top of the
housing until you can feel it lock.

HOSE REMOVING

. To remove flexible hose from the vacuum
cleaner, press the buttons situated on the
flexible hose base, then pull to remove it
from the attachment point.

ROLLING THE CABLE OUT AND UP

. Pull out the cable to such a length that easy
working is ensured. Now connect the
appliance to the main supply. Press the
switch to activate the automatic rewinder
and hold on the mains plug for safety
reason.

FITTING TUBE AND ACCESSORIES

. Insert a flexible hose into a tube.
. Fit a nozzle to tube:

- Floor brush is intended for cleaning
bare floor and floor coverings.

- Crevice/furniture nozzle is for cleaning
corners and between cushions.
According to the mark rotate the nozzle
to brush position to clean curtain or
dust on the decorating surfaces.



Instruction for use

«  Before using the appliance, unwind a
sufficient length of cord and insert the plug
into the power supply.

e Press the On/Off button to switch the unit
on. To stop it press the On/Off button again.

¢ You can adjust the air flow using the air flow
regulator on the flexible hose:

- decrease power for cleaning curtains,
books, furniture, etc.
- increase power for cleaning bare floor.

To rewind the cord, press the rewind button and

guide the cord with hand to ensure that it does

not whip causing damage.

Maintenance

1. Changing of the dust bag

«  Always operate the cleaner with dust bag
installed.

. If you forget to attach the dust bag or attach
it in the wrong manner, the dust cover may
not close completely.

1.  After removing the flexible tube, open the
front cover.

2. Rotate the support of the bag to the correct
position.

3. Remove the dust bag.

@l (e

4. Replace the paper bag when it is full of dirty
and put in a new one.

5. Close the cover by passing down unitil it is
locked.

N

. Cleaning filter

Open the cover for HEPA filter.

2. When open the cover for HEPA filter, use
your two fingers pulling ouch for HEPA,
then pulling HEPA up.

3. Take the HEPA out and change a clean

one.

=

4. Close the cover for HEPA filter.

Care and cleaning

Switch off the appliance and pull out the plug
from the power supply.

Clean the outside of the appliance with a soft
cloth with mild detergent. Harsh or abrasive
detergent will damage the outside surface.
Never immerse the appliance or cord into water
and other liquids.

CAUTION:

When the dust bin full indicator reaches the
middle of the window, clean the dust bin.

Never use the appliance without filters.

Do not use a washing machine to rinse filters. Do
not use a hair drier to dry them.

Storage

Parking system serves for parking suction
tube/floor nozzle during short-term interruptions.
For this purpose, please insert the holder of the
floor nozzle into parking rail of the device.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it
in at an official collection point for recycling. By

doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care
Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE



NAUDOJIMO INSTRUKCIJA RO

DIAGRAM

Descriere

Sistem de blocare pentru capac
Buton intrerupator ON/OFF
Regulator de putere

Tub Butonul derulatorului cablului de
alimentare

Furtun

Tub

Perie de podea

PR

Noo

Masuri de siguran ta
importante

Ori de cate ori folosi ti acest aparat, trebuie s a
respecta ti masurile de siguran ta
fundamentale:

. Cititi cu atentie instructiunile de siguranta si
folositi aparatul numai in conformitate cu
aceste instructiuni.

«  Acest aparat nu trebuie utilizat de catre
persoane (inclusiv copii) care au capacitafi
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte, cu
exceptia cazului in care sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului
de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati
pentru a nu se juca cu aparatul.

. Nu lasati aparatul nesupravegheat n timpul
folosirii.

*  Atentie: Asamblati aparatul cu grija Thainte
de a-l folosi.

¢ Nu lasati aparatul nesupravegheat atat timp
cét este conectat la priza de curent.
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Scoateti aparatul din priza dupa utilizare,
sau atunci cand efectuati operatiuni de
intretinere.

Acest aparat nu este o jucarie. Nu lasati
aspiratorul nesupravegheat in prezenta
copiilor. Nu lasati aspiratorul la indeméana
copiilor

Acest aparat poate fi folosi numai in incinte
acoperite si uscate. Acest aparat nu poate fi
folosit pentru a aspira lichide.

Folositi aparatul numai cu piesele
recomandate de producator.

Nu folositi aparatul daca acesta a fost
scapat pe jos, deteriorat, lasat afara sau
daca a cazut in apa.

Nu trageti sau transportati aparatul tinandu-I
de cablu. Protejati cablul de suprafetele
incinse sau de alte deteriorari si intepaturi.
Nu trageti de cablu pentru a scoate aparatul
din priza.

Nu folositi si nu atingeti aparatul atat timp
cat aveti mainile ude.

Nu introduceti nici un obiect 1n orificii.
Mentineti orificiile libere de praf, fire de par
sau alte obiecte care ar putea diminua
puterea de curatare.

Tineti departe parul, hainele largi, degetele
sau alte parti ale corpului de orificiile sau
componentele mobile ale aparatului.

Opriti aparatul nainte de a-l scoate din
priza.

Acordati o atentie deosebita atunci cand
curatati scari.

Nu folositi aspiratorul pentru: carbuni
ncinsi, figari nestinse, chibrituri, etc., lichide
(cum ar fi spuma de pe covorul ud) —
obiecte ascutite, solide (cum ar fi cioburi de
sticla).

Nu folositi aparatul impreuna cu un cablu
prelungitor nepermis.

Tineti furtunul de aspirare si alte orificii ale
aparatului departe de fata si alte parti ale
corpului.

Nu folositi aspiratorul fara sacul de praf,
filtrul de evacuare a aerului sau filtrul de
motor.

Acest aparat trebuie depozitat n incinte
acoperite si uscate.

Nu folositi niciodata aspiratorul pentru a
aspira materiale de constructie (nisipul fin,



praful de ciment, etc.). Materialele de
constructie absorbite pot deteriora aparatul.

. Atunci cand utilizati aspiratorul timp de
céateva ore, rulati cablul de conectare la
maximum.

. Ghidati cablu cu méana atunci cand folositi
derulatorul de cablu.

*  Opriti aparatul inainte de a racorda sau de a
schimba furtunul de aspirare sau
accesoriile.

¢ Aparatul nu trebuie folosit pentru praf de
coloranti sau alte materiale similare.

. Pe durata utilizarii, tineti tubul de aspirare,
furtunul de aspirare si accesoriile departe
de cap, pentru a preintdmpina ranirea.

. Pentru o utilizare mai indelungata, derulati
cel putin 2/3 din lungimea cablului, pentru a
evita supraincalzirea si deteriorarile.

¢ Aparatul respecta standardele germane si
europene aplicabile aparatelor electrice,
precum si reglementarile privind eliminarea
interferentelor radio.

. Nivel de zgomot: Lc < 84 dB (A)

ATENTIE: Nu folosi ti niciodat a aspiratorul de
praf f ara filtre.

Aspiratorul este conceput pentru uz cashic si
in camerele interioare !

Conectarea la re teaua de
curent electric
Va rugam sa verificati daca tensiunea specificata pe

placuta de date a aparatul corespunde datelor retelei
dumneavoastra de alimentare cu curent electric.

Cablul de alimentare

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit cu un cablul adecvat, sau un
set de infasurare a cablului, care poate fi
achizitionat de la cel mai apropiat magazin
Gorenje.

Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit intotdeauna de
Gorenje, de un centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Date privind conformitatea cu

standardele europene

Testele efectuate asupra acestui tip de aparat au
confirmat conformitatea cu prevederile
urmatoarelor directive europene:

e 2006/95/CEE privind joasa tensiune

. 93/68/CEE privind marcajele CE
«  Directiva 2004/108/CEE privind
compatibilitatea electromagnetica (CEM)

Acest aparat electrocasnic este marcat in
conformitate cu prevederile directivei
europene 2002/96/CE privind de seurile de
echipamente electrice si electronice. Aceste
linii directoare constituie cadrul legislativ
aplicabil la nivel european, return  arii si
recicl arii de seurilor de echipamente electrice
si electronice.

Eliminarea aparatelor si
mediul inconjur ator

Daca intr-o zi va decideti sa schimbati aparatul,
sau daca pur si simplu nu mai aveti nevoie de el,
luati in considerare masurile de protectie a
mediului Tnconjurator.

Asamblarea aspiratorului

Scoateti Intotdeauna aparatul din priza Tnainte de
a atasa sau de scoate accesoriile. Tnainte de a
pune aparatul in functiune, verifica{i daca toate
filtrele sunt montate corect.

Asamblarea furtunului de aspirat

Introduceti furtunul flexibil in orificiul de racordare
de pe partea superioara a carcasei, pana cand
simtifi ca s-a blocat.

Scoaterea furtunului

. Pentru a demonta furtunul flexibil al
aspiratorului, apasati butoanele situate la
baza furtunului flexibil, apoi trageti pentru a-I
scoate din punctul de racordare.

Derularea si rularea cablului

. Pentru derulare, trageti de cablu pana la o
lungime care permite o operare usoara.
Apoi conectati aparatul la priza de curent.
Pentru rulare, apasati intrerupatorul pentru
a activa derulatorul automat si ghidati cablul
pentru a preveni accidentele.

Montarea tubului si a accesoriilor

. Introduceti un furtun flexibil Tn tubul
asamblat.
. Montati accesoriul la tubul:
- Peria de podea este destinata curatarii
podelelor neacoperite, dar si a covoarelor.




- Duza pentru spatii inguste/mobila este
destinata curatarii colfurilor si a spatiilor
dintre pernele canapelelor. Pentru a curata
perdele sau praful de pe suprafete
decorative, rotiti duza Tn pozitia cu perie,
indicata de semn.

Instruc tiuni de utilizare

« Inainte de a folosi aparatul, derulati suficient
de mult cablul de alimentare si introduceti
stecherul Tn priza.

«  Apasatii intrerupatorul On/Off pentru a pune
aparatul in functiune. Pentru a-l opri,
apasati din nou butonul On/Off.

. Puteti regla fluxul de aer folosind regulatorul
de flux de aer aflat pe furtunul flexibil:

- reduceti puterea atunci cand curatati
perdele, carti, mobila, etc.

- mariti puterea pentru a curata
podeaua.

Pentru a rula cablul de alimentare, apasati buton

derulator si ghidati cablul cu méana, pentru a va

asigura ca miscarile lui violente nu cauzeaza
daune.

Intre tinere

1. SCHIMBAREA RECIPIENTULUI
PENTRU PRAF

. Folositi intotdeauna aspiratorul cu
recipientul pentru praf instalat.

. Daca uitati sa atasati punga de praf sau o
atasatfi Intr-o maniera nepotrivita, capacul
nu se va inchide complet.

1. Dupa ce ati indepartat tubul flexibil,
deschide-ti capacul frontal.

2. Rotiti suportul pungii in pozitia corecta.

3. Indepartati punga de praf.

@l s,

4. Tnlocuiti punga de hartie cand aceasta este
plina sau murdara, cu alta noua.

5. Inchide-{i capacul, ap&sand pana se
inchide.

N

. SCHIMBAREA FILTRULUI

Deschideti capacul filtrului.

2. Dupa deschiderea capacului filtrului, folositi
doua degete penteru a prinde si a ridica
filtrul.

Scoateti filtrul si inlocuiti-I cu altul nou.
Tnchideti capacul filtrului.

=
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Curatare si intre tinere

Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.
Curatati partea exterioara a aparatului cu o carpa
moale si cu detergent neutru. Un detergent
agresiv poate deteriora suprafata aspiratorului.
Nu puneti aparatul sau cablul de alimentare in
apa sau 1n alte lichide.

ATENTIE:

Atunci cand indicatorul pentru sacul de praf
ajunge la mijloc, trebuie sa curatati recipientul
pentru praf.

Aparatul nu trebuie folosit fara filtre.

Filtrele nu se pot spala Th masina de spalat si nu
pot fi uscate cu uscatorul pentru par.

Depozitare

Sistemul de parcare este util pentru a pune
deoparte tubul/capatul pentru podea atunci cand
se intrerupe utilizarea aparatului un timp scurt. in
acest scop va rugam sa introduceti suportul
capatului pentru podea n suportul de parcare de
pe aparat.

Mediul inconjur ator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
Tnmanati-I la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi



numarul de telefon n brosura de garantie
tradusa Tn mai multe limbi). Daca nu exista niciun
Centru de Relatii Clienti in tara dumneavoastra,
mergeti la dealer-ul local Gorenje sau contactati
Departamentul de Service al Aparatelor
Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE

VA DORESTE SA FOLOSITI CU
PLACERE ACEST APARAT
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NAVOD NA POUZITI
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. Zamek krytu

~NouhwNRE

. Tlagitko zapnuti/vypnuti
. Knoflik pro nastaveni saciho vykonu
. Tla¢itko navijeni kabelu

Hadice

. Saci trubka
. Karta¢€ na podlahu

DULEZITA bezpe énostni
upozorn éni

PFi pouzivani tohoto za Fizeni dbejte na zakladni
upozorn éni:

Pozorné si prosim prectéte bezpeénostni
upozornéni a pouzivejte zafizeni v souladu s
témito pokyny.

Osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi a
duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti by nemély s pfistrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani
pfistroje pfedem instruovany nebo nejsou
pod dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost. Dohlédnéte na to, aby si s
pFistrojem nehraly déti.

Nenechavejte zafizeni bez dozoru béhem
provozu.

Upozorn éni: Pfed pouzitim zafizeni pozorné
smontujte.

Nenechavejte zafizeni bez dozoru, kdyz je
pfipojeno. Po pouziti nebo pfi tdrzbé odpojte
sitovou Sidru.

Zafizeni neni hra¢ka. Nenechavejte vysavac
bez dozoru v pfitomnosti déti. Udrzujte ho
mimo dosah déti.
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CZz

Zafizeni je ur€eno jen k pouZziti v interiéru,
v suchych mistnostech. Zafizeni nesmi byt
pouZzito na tekutiny.

Zafizeni pouzivejte jen se soucastmi
doporuéenymi vyrobcem.

Nepouzivejte zafizeni, jestlize vam spadlo,
je poskozené, v exteriéru nebo bylo
ponoreno do vody.

Netahejte zafizeni za kabel. Chrarite kabel
pred horkymi povrchy nebo jinym
poskozenim.

Netahejte za kabel pfi odpojovani zafizeni.
Nepouzivejte ani se nedotykejte zafizeni
mokryma rukama.

Nevkladejte cizi predméty do otvord.
UdrZujte otvory bez prachu, vlast nebo
jinych pfedmét, které mohou sniZzit istici
vykon.

UdrZujte vlasy, volny odév, prsty, ostatni
¢asti téla mimo otvory nebo pohybujici se
¢asti.

Vypnéte zafizeni pfed odpojenim sitové
Sndry.

Pi ¢iSténi schodll zvySte opatrnost.
Nepouzivejte vysavac na: uhliky, hofici
nedopalky cigaret, zapalky atd., tekuté
materialy (napf. pénu z tepu koberct),
tvrdé, ostré predméty (napf. stfepiny skla).
Nepouzivejte zafizeni ve spojeni s
nepovolenymi prodluzovacimi Sndrami.
Udrzujte saci otvor hadice mimo vasi tvar a
télo.

Nepouzivejte vysavaé bez prachového
sécku, vzduchového vystupniho filtru nebo
motorového filtru.

Zafizeni musi byt po pouziti skladovano

v interiéru, jen v suché mistnosti.

Drzte konektor pfi pouziti automatického
navijeni sitové Sndry.

Vypnéte vysavag, kdyZ pfipojujete nebo
ménite saci nastavce nebo trubice.
Zafizeni nesmi byt pouzivano na toner
nebo podobné materidly.

Nikdy nepouzivejte sviij vysavac pro
vyséavani stavebniho materialu (jako je
pisek, cementovy prach atd.) Takové
pouziti maze pfistroj znigit.

PFi pouziti saci trubice saci hadici a
néastavec pouzivejte mimo dosah hlavy,
abyste zabranili moznému Urazu.



. PFi delSim pouzivani vytahnéte kabel
nejméné na 2/3 délky kabelu, abyste se
vyhnuli pfehréati a posSkozeni.

. Zafizeni vyhovuje aplikovatelnym némeckym
a evropskym elektrickym standarddm i
pfedpistim o radiovém ruseni.

. Hladina akustického vykonu vyzafovana
spotfebicem: Lc <84 dB (A).

UPOZORNENI: Nikdy nepouZivejte vysavaé bez
filtra.

Pripojeni k elektrické siti

Zkontrolujte prosim, zda napéti uvedené na
typovém Stitku vyhovuje napéti vasi mistni
elektrické sité.

Sitova Snara

Je-li sitova Sfidra poskozena, musi byt nahrazena
novou nebo musi byt vyménéna cela civka kabelu,
kterou mGzete ziskat v nejbliz§im servisnim
stfedisku Gorenje.

V pfipadé poskozeni hlavniho kabele je

z bezpecénostnich davodl nutné, aby vyménu
provedla spole¢nost Gorenje prostfednictvim

autorizovaného servisu nebo jina k tomu
kvalifikovana osoba.

Udaje o shod & s evropskymi
standardy

Test pro tento typ zafizeni potvrzuje, Ze je v

souladu s nasledujicimi evropskymi smérnicemi:

e 2006/95/EHS Nizké napéti

. 93/68/EHS CE Oznaceni

. 2004/108/EHS Smeérnice o elektromagnetické
kompatibilité — EMC

Toto zafizeni je ozna €eno podle
Evropské sm érnice 2002/96/ES o Likvidaci
starych elektrickych a elektronickych
zarizeni (WEEE).
Tato sm érnice je platnym celoevropskym
ramcem pro navratnost a recyklaci Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Likvidace za fizeni a zivotni
prost redi

Jestlize se jednou rozhodnete zafizeni vyménit
nebo je uz nepotiebujete, zlikvidujte je prosim
podle mistnich predpisu.
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SlozZeni vysava ¢e

Vzdy odpojte konektor od elektrické zasuvky
pfed naloZzenim nebo slozenim pfisluSenstvi.
Driv nez odnesete zafizeni do servisu,
zkontrolujte, zda jsou vSechny filtry vlozeny
spravné.

NaloZeni saci hadice

. Vlozte flexibilni saci hadici do
pfipojovaciho otvoru v horni ¢asti krytu,
dokud ezacvakne.

Slozeni hadice

. Pro slozZeni flexibilni hadice z vysavace
stisknéte tla¢itko umisténé na flexibilni
hadici, potom zatahnéte pro sloZeni z bodu
pfipojeni.

Vytazeni a navinuti kabelu

e Vytahnéte kabel na potfebnou délku pro
zajiSténi bezpecného provozu. Nyni
pfipojte zafizeni k elektrické siti. Stisknutim
prepinace aktivujte automaticky navijec.
Sitovy konektor z bezpecnostnich divodu
drzte.

PFizp Gisobeni trubice a
prislusenstvi
. Vlozte ohybnou hadici do saci trubky.
. Prizpusobeni saciho nastavce k trubici:
- Karta¢ na podlahu je uréen k ¢isténi
hladkych podlah a kobercu.
- Hubice do Stérbin/na nabytek slouzi
k ¢isténi rohd a mezi Calounénim.
Podle symbolu otocte hubici do pozice
kartac¢e pro ¢isténi zaclon nebo
prachu na dekorativnim povrchu.

Pokyny pro pouziti

. Pfed pouzitim zafizeni vytahnéte
pozadovanou délku kabelu a pfipojte ho k
elektrické siti.

. Stisknutim tlagitka zapnuti/vypnuti zapnéte
zafizeni. Pro zastaveni stisknéte opét
tlagitko zapnuti/vypnuti.

. MuzZete nastavit proud sani pomoci
regulatoru na flexibilni hadici:

- snizeni vykonu pro ¢Cisténi zaclon,
knih, nabytku atd.m
- zvySeni vykonu pro ¢isténi podlahy.



Pro navinuti kabelu stisknéte tlacitko navijeni
a vedte kabel do otvoru tak, aby se nikde
nezachytil.

Udrzba

1. Vymeéna prachového sd ¢ku

Vysavac pouzivejte vzdy a pouze se spravné
nainstalovanym prachovym sackem.

Pokud zapomenete prachovy sacek vlozit
nebo ho vioZite Spatné, maze se stéat, ze
vysavac nepujde zavfit.

Po vysunuti hadice otevrete viko vysavace.
Pootocte limec prachového sa€ku do spravné
polohy.

Vyjméte prachovy sacek.

@’ [ENZ

Pokud je prachovy sacek naplnény, vymérite
ho za novy.

Zavrete viko vysavace. Viko musi
zacvaknout.

2. Cist éni filtru

Cistén filtru doporuéujeme provadét po
kazdém delSim pouzivani.

Pravidelnym ¢isténim a Gdrzbou filtru
doséhnete lepSi G€innosti a delSi zivotnosti
vysavace.

Pro ¢isténi filtru pouzijte jednu z
nésledujicich doporuéenych technik:

- Cisténi kartackem,

- vyklepani prachu z filtru,

- odstranéni prachu vyfoukanim stlacenym
vzduchem.

Cisty filtr zaruduje bezproblémovy priichod
vzduchu, a tim umoZfiuje optimalni saci
vykon.
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Udrzba a €isténi

Vypnéte zatizeni a odpojte sitovou Sidru od
elektrické zasuvky.

Vycistéte exteriér zafizeni jemnou tkaninou s
jemnym roztokem saponatu. Drsné prostifedky
mohou poSkodit povrch zafizeni.

Nikdy nenamacejte zafizeni nebo kabel do vody
ani jinych tekutin.

UPOZORNENI:

Kdyz vrstva prachu dosahne do stfedu
kontrolniho okénka, vyprazdnéte zasobnik
prachu.

Nikdy nepouzivejte zatizeni bez filtra.

K ¢isténi filtrd nepouzivejte pracku.
Nepouzivejte suSice vlast k jejich suSeni.

Skladovani

Parkovaci systém umozruje odlozit saci
trubku/podlahovou hubici béhem kratkého
preruseni prace.

K tomuto G€elu vlozte drzak podlahové hubice
do parkovaci kolejni¢ky zafizeni.

Zivotni prost redi
AZ pfistroj doslouZzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do

sbérny uréené pro recyklaci. PomuZzete tim
chranit zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zadkazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni &islo stfediska najdete v
letacku s celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stredisko péce o
zakazniky nenachéazi, muzete kontaktovat
mistniho dodavatele vyrobkd Gorenje nebo
oddéleni Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti! ) i ;
PREJEME VAM PRIJEMNE CHVILE PRI
POUZIVANI MIKROVLNNE TROUBY — VASE

gorenje



NAVOD NA OBSLUHU

Popis

Nog,rwbdpE

Poistka pre otvorenie krytu
Tlacidlo zapnutia/vypnutia
Ovladac vykonu

Tlagidlo navijania kabla
Hadica

Pevna trubica

Kefa na podlahu

Délezité bezpe énostné
upozornenia

Pri pouzivani tohoto zariadenia, dbajte na
zékladné upozornenia:

Precitajte si prosim bezpeénostné
upozornenia pozorne a pouzivajte spotrebic
v sulade s tymito pokynmi.

Zariadenie nepouZzivajte, ak su zastrcka,
sietovy kabel alebo iné suciastky
poskodené. Toto zariadenie nesmu
pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju
obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie
su pod dozoromalebo im nebolo vysvetlené
pouzivanie tohto zariadenia osobou
zodpovednou za ich bezpecnost. Deti
musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.

Nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru pocas
prevadzky.

Upozornenie: Pred pouzitim zlozte
spotrebi¢ pozorne.

Nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru, ked je
pripojené. Odpojte sietovd Sndru po pouZziti
alebo pri udrzbe.
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Spotrebi¢ nie je hracka. Nenechavajte
vysavac bez dozoru v pritomnosti deti.
UdrZujte ho mimo dosahu deti.

Spotrebi¢ je uréeny len na pouzitie v
interiéri, v suchych miestnostiach. Spotrebi¢
nesmie byt pouzity na tekutiny.

Spotrebi¢ pouZzivajte len so stucastami
odporta¢anymi vyrobcom.

Nepouzivajte spotrebi¢, ak vam spadol, je
poskodeny, v exteriéri alebo bol ponoreny
do vody.

Netahajte spotrebi¢ za kabel. Chrarite kabel
pred hortcimi povrchmi alebo inym
poskodenim.

Netahajte za kabel pri odpajani spotrebica.
Nepouzivajte ani sa nedotykajte spotrebic¢a
mokrymi rukami.

Nevkladajte cudzie predmety do otvorov.
UdrZujte otvory bez prachu, vlasov alebo
inych predmetov, ktoré mézu znizit Cistiaci
vykon.

Drzte vlasy, volny odev, prsty ostatné ¢asti
tela mimo otvorov alebo pohybujucich sa
Casti.

Vypnite spotrebi¢ pred odpojenim sietovej
Snary.

Pri ¢isteni schodov zvyste opatrnost.
Nepouzivajte vysavac na: uhliky, horiace
ohorky cigariet, zapalky, atd. - tekuté
materialy (napr. penu z tepu kobercov) -
tvrdé, ostré predmety (napr. ¢repiny skla).
Nepouzivajte spotrebi¢ v spojeni s
nepovolenymi predlZzovacimi Sndrami.
Udrzujte saci otvor hadice mimo vaSej tvare
a tela.

Nepouzivajte vysavac bez prachového
vrecka, vzduchového vystupného filtra
alebo motorového filtra.

Spotrebi¢ musi byt skladovany v interiéri,
len v suchej miestnosti po pouZziti.

Drzte konektor pri pouziti automatického
navijania sietovej Sndry.

Vypnite vysavac, ked pripajate alebo
menite sacie nastavce alebo trubice.
Vyséavac nikdy nepouzivajte na vysavanie
stavebného materiélu (napriklad piesku,
vapna, cementu, atd.). Nasaty stavebny
material méze znicit vas spotrebic.
Spotrebi¢ nesmie byt pouzivany na toner
alebo podobné materialy.



. Pri pouziti sacej trubice, saciu hadicu a
néastavec pouzivajte mimo hlavy, aby ste
zabranili moznému Urazu.

. Pri dlh§om pouzivani vytiahnite kabel
najmenej na 2/3 dizky kébla aby ste sa vyhli
prehriatiu a poskodeniu.

. Spotrebi¢ vyhovuje aplikovatelnym
nemeckym a europskym elektrickym
Standardom ako aj predpisom o radiovom
ruseni.

. Deklarovana hodnota emisie hluku je < 84
dB(A)

UPOZORNENIE:

Nikdy nepouzivajte vysavac bez filtrov.
Vyséavac pouzivajte len v doméacnosti a v
interiéri.

Pripojenie k elektrickej sieti

Skontrolujte prosim, ¢ napéatie nazna¢ené na
typovom Stitku vyhovuje napétiu vaSej miestnej
elektrickej siete.

Siet'ova Snura

Ak je sietova Snara poskodend, musi byt
nahradena novou alebo vymenena cela cievka
kabla, ktori mozete ziskat v najblizSom
servisnom stredisku Gorenje.

Aby nedochéadzalo k nebezpeénym situaciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
persondl spolo¢nosti Gorenje, servisné centrum

autorizované spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Data o zhodnosti s
europskymi Standardami

Test pre tento typ zariadenia potvrdzuje, je v

sulade s nasledovnymi Eur6pskymi smernicami:

. 2006/95/EEC Nizke napéatie

. 93/68/EEC CE Oznacenie

. 2004/108/EEC Smernica o
elektromagnetickej kompatibilite — EMC

Tento spotrebi € je ozna€eny v sulade s
eurépskou smernicou 2002/96/EG o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a

elektronickymi zariadeniami (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Tato smernica stanovi jednotny eurépsky
(EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie
pouzitych zariadeni.
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Likvidacia zariadenia a
Zivotné prostredie

Ak sa rozhodnete raz vymenit spotrebi¢ alebo ho
uz viac nepotrebujete, zlikvidujte ho prosim
podla miestnych predpisov.

ZloZenie vysava €a
Vzdy odpojte konektor od elektrickej zasuvky
pred naloZenim alebo zloZzenim prisluSenstva.

Predtym ako odnesiete spotrebi€ do servisu,
skontrolujte, ¢i su vSetky filtre viozené spravne.

NASADENIE SACEJ HADICE

VloZzte flexibilnd saciu hadicu do pripojovacieho
otvoru v hornej ¢asti krytu, pokym nezacvakne.

ODNATIE HADICE

. Pre odnatie flexibilnej hadice z vysavaca
stlaéte tlacidlo umiestnené na flexibilnej
hadici, potom vytiahnite pre odfatie z bodu
pripojenia.

VYTIAHNUTIE A NAVINUTIE KABLA

. Vytiahnite kabel do potrebnej dizky pre
zaistenie bezpecnej prevadzky. Teraz
pripojte spotrebi¢ k elektrickej sieti.
Stlacenim prepinac¢a aktivujte automaticky
navija¢ a drzte sietovy konektor z
bezpeénostnych dévodov.

PRISPOSOBENIE TRUBICE A
PRISLUSENSTVO

. Vlozte ohybnu hadicu do pevnej trubice.
. Prispdsobenie sacieho nastavca k trubici:
- Kefa na podlahu je ur€ené na Cistenie
hladkych podlah a kobercov.
- Hubica do Strbin/na nabytok slizi na
Cistenie rohov a medzi aldnenim.
Podla symbolu otocte hubicu do
pozicie kefy pre Cistenie zaclon alebo
prachu na dekorativnom povrchu.

Pokyny pre pouzitie

. Pred pouzitim spotrebic¢a, vytiahnite
pozadovanu dizku kabla a pripojte k
elektrickej sieti.

. Stla¢enim tlagidla zapnat/vypnit zapnite
spotrebi¢. Pre zastavenie stlacte opat
tla¢idlo zapnat/vypnut.

. Mb6Zete nastavit prad sania pomocou
regulatora na flexibilnej hadici:



- znizenie vykonu pre Cistenie zaclon,
knih, nabytku, atd.
- zvySenie vykonu na Gistenie podlahy.
Pre navinutie kabla, stlacte tlacidlo navijania a
vedte kabel do otvoru, tak aby sa nikde
nezachytil.

Udrzba
1. Vymena vrecuska na smeti

. Vysavac vzdy pouZzivajte so zalozenym
vrecuskom na smeti.

. Ak zabudnete zaloZit vrecisko na smeti,
alebo ho zaloZite nespravnym spésobom,
kryt sa nezatvori Gplne.

1. Po odstraneni ohybnej hadice otvorte
predny kryt.

2. Otocte drziak vrecuska do spravnej pozicie.

3. Vyberte vrectsko na smeti.

®/ (N

4. Vymente vrecusko na smeti, ked je pIné a
zaloZte nové.

5.  Zatvorte kryt smerom dole, kym
nezaklapne.

2. Vymena filtra

1. Otvorte kryt filtra.

2. Ked otvorite kryt filtra, pomocou vaSich
dvoch prstov chytte filter a vytiahnite ho
nahor.

3. Vyberte filter von a vymerite ho za novy.

4.  Zatvorte kryt filtra.

®

e

S
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Udrzba a €istenie

Vypnite spotrebi¢ a odpojte sietova Snaru od
elektrickej zasuvky.

Vycistite exteriér spotrebi¢a jemnou tkaninou
navihéenou v jemnom roztoku saponéatu. Drsné
prostriedky m6zu poSkodit povrch.

Nikdy neponéarajte spotrebi¢ alebo kabel do vody
a inych tekutin.

Upozornenie :

Ked je indikator naplnenia prachového vrecka v
polovici, vy¢istite zasobnik na prach.

Nikdy nepouzivajte spotrebi¢ bez filtrov.
Nepouzivajte praku na umyvanie filtrov.
NepouZivajte ani susice vlasov na ich suSenie.

Skladovanie

Parkovaci systém umoznuje odlozit saciu
trubicu/ podlahovd hubicu pocas kratkeho
preru$enia prace. Za tymto Uc¢elom vloZte drziak
podlahovej hubice do parkovacej kolajnicky
spotrebica.

Zivotné prostredie

Nevyhadzuijte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domécim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomdzete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informéacie, alebo ak méate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost 0 zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefonu najdete na zaruénom liste).
Ak sa vo vaSej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zékaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje doméce
spotrebice.

Len pre pouzitie v domacnosti!

~__ GORENJE
VAM ZELA PRIJEMNY ZAZITOK PRI
POUZIVANI VASHO POTREBICA



INSTRUKCJA OBSLUGI PL

DIAGRAM

S

Zamkniecie pokrywy

Przelgcznik wiacznik/wytgcznik

Pokretto ustawienia sity ssania

Przycisk zwijacza kabla przytgczeniowego
Rura gigtka

Rura

Ssawka do dywanéw/podtdg

Wazne ostrze zenia

Wa

Zne ostrze zenia

Nalezy dokfadnie zapozna¢ sie z niniejsza
instrukcja i uzytkowaé urzadzenie tylko
zgodnie z jego przeznaczeniem.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby (w tym dzieci) z
ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzgdzen, chyba ze
beda one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia przez opiekuna.

Nie nalezy pozostawia¢ dziatajgcego
odkurzacza bez nadzoru.

Uwaga: przed rozpoczeciem uzytkowania,
zt6z doktadnie wszystkie jego czesci.

Nie nalezy pozostawia¢ odkurzacza bez
nadzoru, dopdki jest podtgczony do sieci
elektrycznej. Wtyczke nalezy wyciggnac¢ z
sieci po zakonczonym uzytkowaniu lub
podczas konserwaciji.
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Nie nalezy dzieciom pozwoli¢, aby bawity
sie urzgdzeniem. Nie nalezy pozostawiac
urzadzenia, kiedy dzieci znajdujg sie w
poblizu. Przechowywa¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Urzadzenie nalezy uzywac tylko w
zamknietych i suchych pomieszczeniach.
Urzadzenia nie nalezy stosowa¢ do
wchtaniania ptynéw.

Urzgdzenia mozna uzywac jedynie wraz z
czesciami i akcesoriami zalecanymi przez
producenta.

Urzgdzenia nie nalezy uzywac, jezeli
upadto ono na podtoge, jest uszkodzone,
byto przechowywane na zewnatrz lub tez
wpadto do wody.

Odkurzacza nie nalezy przesuwac,
trzymajac go za kabel. Kabel
przytaczeniowy nalezy zabezpieczy¢ przed
kontaktem z gorgcymi powierzchniami,
chroni¢ przed innymi uszkodzeniami, nie
nalezy go zaginac.

Nigdy nie nalezy wytaczaé¢ urzadzenia,
pociggajgc za kabel przytgczeniowy.

Nie nalezy dotykac urzgdzenia lub kabla
przylgczeniowego czy tez wtyczki mokrymi
rekami.

Nie nalezy umieszcza¢ zadnych
przedmiotéw w otworach odkurzacza.

W otworach wentylacyjnych nie pownno by¢
kurzu, wtoséw lub czegokolwiek innego,
poniewaz moze to zmniejszy¢ przeptyw
powietrza, przez co zmniejsza sie sita
ssania.

Uwazac¢ nalezy, aby wiosy, wiszgce czesci
ubran, palce lub inne czesci ciata nie
weszly w bezposredni kontakt z otworami
lub ruchomymi czesciami urzadzenia.
Urzadzenie nalezy wytaczy¢, zanim
wyciagnie sie kabel przytagczeniowy z
gniazdka.

Podczas czyszczenia schodéw nalezy by¢
szczegOlnie uwaznym.

Nigdy nie nalezy uzywac¢ odkurzacza do
czyszczenia zarzacych sie czesci lub
odkurzania opitkoéw, niedopatkow, zapatek,
cieczy (np. piana do prania dywanéw),
ostrych, szpiczastych przedmiotéw np.
kawatkdéw rozbitego szkia itp. ...).

Nie nalezy uzywa¢ urzadzenia z
nieodpowiednim przedtuzaczem.



. Otworu rury ssacej i innych otworéw na
odkurzaczu nie nalezy zbliza¢ do ciala, a
szczegdlnie do twarzy.

. Urzgdzenia nie nalezy stosowac nigdy bez
pojemnika na kurz, filtra wylotowego
powietrza czy tez filtra wlotowego,
chronigcego silnik.

. Urzgdzenie nalezy przechowywaé w
suchym, zamknietym pomieszczeniu.

. Uzywajac zwijacza kabla, przebieg kabla
nalezy kontrolowac dtonia.

. Urzadzenie nalezy wytgczy¢ przed wymiang
lub dodaniem rury ssacej badz ssawek.

. Urzgdzenia nie nalezy uzywac do
odkurzania pytu toneréw lub podobnych
materiatow.

. Odkurzacza nie nalezy nigdy uzywa¢ do
odkurzania materiatu budowlanego (jak np.
drobny zwir, wapno, pyt cementowy, itd.).
Odkurzony materiat budowlany moze
spowodowaé uszkodzenie urzadzenia.

. Aby zapobiec ewentualnym uszkodzeniom,
podczas dziatania urzadzenia nie nalezy
zblizaé rury ssgcej i ssawek do gtowy.

. Podczas dluzszego uzytkowania nalezy
rozwing¢ przynajmniej 2/3 kabla
przylaczeniowego, zapobiegajac w ten
sposéb jego przegrzewaniu sig i
uszkodzeniom.

. Urzadzenie jest zgodne z obowigzujaca
polska i europejskg normg, dotyczaca
elektrycznosci, jak réwniez z przepisami o
kompatybilnosci elektromagnetycznej.

. Poziom hatasu: Lc < 84 dB (A)

OSTRZEZENIE:

Nigdy nie nalezy uzywa¢ odkurzacza bez filtréw!
Odkurzacz nalezy stosowac tylko do potrzeb
gospodarstwa domowego i w pomieszczeniach
wewnetrznych!

Podtaczenie do sieci
elektrycznej

Sprawdzi¢, czy dane dotyczace napiecia, ktére
znajduja sie na tabliczce znamionowej
urzadzenia, odpowiadajg danym instalacji
domowej.

Kabel przyt gczeniowy

Jezeli kabel przytgczeniowy zostat uszkodzony,
nalezy go wymieni¢ na odpowiedni kabel bgdz
komplet zwijacza kabla, ktéry mozna naby¢ w
najblizszym punkcie serwisowym Gorenje.

Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy
Zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

Dane dotycz gce zgodno $ci z
normami europejskimi

Badanie tego typu urzadzenia potwierdzito jego

zgodnos¢ z nastepujgcymi dyrektywami

europejskimi:

. 2006/95/EEC o niskim napieciu

. 93/68/EEC 0 oznakowaniu zgodnosci CE

. 2004/108/EEC o0 kompatybilnosci
elektromagnetycznej— EMC

To urzgdzenie jest oznaczone zgodnie z
Dyrektywa Europejska 2002/96/WE oraz polskg
Ustawg 0 zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreslonego
kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten, po
okresie jego uzytkowania nie moze by¢
umieszczany tagcznie z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go
prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy
zbieranie, w tym lokalne punkty zbiorki, sklepy
oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni
system umozliwiajgcy oddanie tego sprzetu.
Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do
unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i
$rodowiska naturalnego konsekwenciji,
wynikajgcych z obecnosci sktadnikow
niebezpiecznych oraz niewtasciwego
sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.

Sktadanie odkurzacza

Przed umieszczaniem lub zdejmowaniem
ssawek, nalezy zawsze wyciggngc wtyczkg
kabla przytgczeniowego z gniazdka sieci
elektrycznej. Przed ponownym wigczeniem
urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie filtry
sg prawidlowo umieszczone.

ZAKEADANIE Gl ETKIEJ RURY

SSACEJ

. Rure gietkg nalezy wprowadzi¢ do otworu
wejsciowego powietrza i przycisngé, dopoki
nie zaskoczy w prawidtowej pozyciji.



ZDEJMOWANIE RURY

. Rure ssgcg mozna zdjg¢, przyciskajac
przycisk na spodniej czesci gietkiej rury
ssgcej i jednoczesnie jg wysuwajac.

ZWIJANIE | ODWIJANIE KABLA

PRZYLACZENIOWEGO

. Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy
odwing¢ kabel przytaczeniowy
wystarczajgcej dtugosci, by nie stanowit
przeszkody podczas pracy. Teraz
urzadzenie nalezy podigczy¢ do zrédet
zasilania. Kabel przytgczeniowy nalezy
zwija¢, przyciskajac na przycisk zwijacza
kabla. Przebieg kabla nalezy kontrolowac
dionig, aby zapobiec okrecaniu sie i
uszkodzeniom.

UMIESZCZANIE RURY | SSAWEK

. Rure gietka nalezy wstawi¢ w.
. Na rurze nalezy zamocowa¢ ssawke do
podtog:

- Ssawka podiogowa przeznaczona jest
do czyszczenia réwnych powierzchni
podtogowych i wyktadzin.

- Ssawka szczelinowa/do tapicerki
przeznaczona jest do czyszczenia
krawedzi i szczelin w elementach
meblowych. Do czyszczenia zaston
czy odkurzania kurzu z mebli nalezy te
ssawke odwrdci¢, zgodnie z oznaka,
do pozycji szczotka.

Rura teleskopowa — Exten....
Szczotka do czyszczenia — Floo

INSTRUKCJA OBStUGI

. Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy
odwing¢ kabel przytgczeniowy i urzadzenie
podigczyé do sieci elektrycznej.

. Przycisnaé przycisk wtgcznika/wytgcznika i
wiaczy¢ urzadzenie. W celu wylgczenia
nalezy ponownie przycisngé ten sam
przycisk.

. Moc przeptywu powietrza mozna ustawi¢ za
pomoca regulatora na rurze gietkiej:

- podczas czyszczenia zaston, kurzu z
ksigzek, mebli, itp., nalezy zmniejszy¢
moc przeptywowa.

- podczas czyszczenia rownej podtogi,
nalezy zwigkszy¢ przeptyw powietrza.

Kabel przytgczeniowy nalezy zwingc,

przyciskajgc na przycisk zwijacza kabla.

Przebieg kabla nalezy kontrolowa¢ dtonia, aby

zapobiec okrecaniu sie i uszkodzeniom.

Konserwacja

1. WYMIANA WORKOW do
odkurzacza

. Odkurzacz nalezy uzwaé wytgcznie wtedy
gdy znajduje sie w nim worek do
odkurzacza.

. Pokrywa pojemnika kurzu moze nie
zamknac¢ sie prawidtowo jesli zapomnimy
wstawi¢ worek do odkurzacza lub wstawimy
go nieprawidtowo.

1. Po usunieciu gietkiej rury ssgcej nalezy
otworzy¢ przednig pokrywe.

2. Przekreci¢ obsadke worka by znalazta sie
ona w prawidtowej pozycji.

3. Wyciggna¢ worek do odkurzacza.

4.  Worek papierowy nalezy zamieni¢ nowym
gdy jest on petny.

5. Pokrywe zamykamy przez jej nacisniecie
dopoki nie zaskoczy.

2. WYMIANA HEPA FILTRA

1. Otworzy¢ pokrywe HEPA filtra.

2. Podczas otwierania HEPA filtra, dwoma
palcami wyciggna¢ plastykowy nastawek
filtra.

3. Usung¢ HEPA filtr i wstawi¢ nowy.

4. Zamkna¢ pokrywe HEPA filtra.




Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia

Urzadzenie nalezy wytaczy¢, wyciggajac wtyczke
kabla przytgczeniowgo z gniazdka.

Zewnetrzng czesc¢ urzadzenia nalezy czysci¢
migkka sciereczkg i delikathym $rodkiem
czyszczacym. Agresywne srodki czyszczgce
zniszczg powierzchnie zewnetrzna.

Urzadzenia ani jego kabla przytgczeniowego nie
nalezy nigdy moczy¢ w wodzie czy innej cieczy.

UWAGA:

Kiedy wskaznik zapetienia dojdzie do potowy
okienka, pojemnik na kurz nalezy opréznic.
Urzadzenia nigdy nie nalezy uzywac bez filtrow.
Filtréw nie nalezy sptukiwac w pralce ani susz¢
ich suszarkg do wtoséw.

Przechowywanie

System parkowania przeznaczony jest do
przechowywania rury/ssawki podczas krotszych
przerw podczas pracy. W takim wypadku nosnik
ssawki nalezy wstawi¢ w znajdujacy sie na
urzadzeniu otwor do parkowania.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwyklymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzedowo
okreslone sktadowisko do recyklingu. Postepujac
w ten sposaéb, przyczyniajg sie Panstwo do
zachowania czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemdéw z urzgdzeniem, zwrécic¢ sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie na
miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w
danym kraju nie ma takiego centrum, nalezy
zwroci¢ sie do lokalnego sprzedawcy Gorenja
lub Dziatlu matych urzgdzen AGD.

Tylko do u zytku domowego!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA WYBRANEGO
ODKURZACZA
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KEZELESI UTMUTATO HU

DIAGRAM e Csak a gyart6 altal javasolt tartozékokat,
alkatrészeket hasznalja.

¢ Ne hasznélja a késziiléket ha el6tte
leejtette, vizbe ejtette, killtéren hasznalta,
vagy megrongalodott.

¢ Ne hlzza vagy széllitsa a porszivét a
kabelnél fogva. Védije a kabelt a forrd
feluletektdl, illetve sérulésektdl;

¢ Ne hazza ki a thpkabelnél fogva a
késziiléket a fali aljzatbdl.

. Nedves kézzel ne mikddtesse a késziiléket
vagy érintse meg a tapkabelt.

¢ Ne illesszen targyakat a késziilék
nyilasaiba.

e Tartsa tisztan a légbeszivé nyilast (por, haj,
egyéb olyan targy amely csokkentheti a
szivéer6t).

. Ugyeljen arra, hogy haja, ruhazata, ujjai
vagy egyéb testrésze ne érintkezzen a

Ismertetés készilék nyilasaival, illetve mozgd
1. Készillékhaz nyit6 zar alkatrészeivel. ) o
2. Bekapcsolas/ kikapcsolas gomb ¢ Avillasdugo kihazésa el6tt kapcsolja ki a
3. Szivasersség gomb kesziileket.
4. Kabel visszacséveélé gomb . Lépcsé tisztitasa soran fokozott figyelemmel
5. Szivocsé jarjon el.
6. Osszeszerelt toldocséd . A porszivét ne haszndlja: parazs, cigaretta-
7. Szivofej (padldkefével) csikk, gyufa, stb., folyékony anyagok

. P s (nedves szdényegtisztitd) — éles, kemény
Fontos biztonsagi el éirasok targyak (pl.: Uivegszilankok) felszivaséra.

e Akésziléket ne csatlakoztassa fali
aljzathoz a gyart6 altal nem elfogadott
hosszabbité kabelen keresztil.

¢ A szivocsé nyilasat és egyéb nyilasait ne
forditsa arca vagy teste felé.

e A porszivét ne hasznalja porzsak, kiaramlé
leveg6 sz(ird, illetve motor sz(iré nélkil.

¢ Akésziiléket hasznalat utan csak fedél
alatt, szaraz helyiségben tarolja.

¢ Amikor visszacsévéli a kabelt a villasdugot
ne engedje el.

«  Kapcsolja ki a készuléket amikor
szivocsovet vagy porszivéfejet cserél.

*  Akészilékkel ne szivjon fel tonerport, vagy
mas, hasonlé anyagot.

. Hasznalat kbzben a személyi sériilés
elkeriilése végett a szivocsdvet valamint a
porszivofejet ne tartsa feje kdzelében.

¢ Amikor huzamosabb ideig kivanja hasznalni
a késziléket a tapkabel hosszanak 2/3-at
hazza ki, elkeriilendd a tilmelegedést.

¢ Akészilék megfelel a német és eurdpai
elektromos és a radiéhullam interferencia
szabvanyoknak.

A késziilék haszndlata soran tartsa be az

alabbi alapvet 6 biztonsagi el 6irasokat:

. Figyelmesen olvassa el a biztonsagi
eléirasokat, a késziléket ezen eléirasoknak
megfeleléen mikddtesse.

e Akészilék mikodtetésében jaratlan
személyek, gyerekek, nem beszamithat6
személyek felligyelet nélkiil soha ne
hasznaljak a késziiléket. Vigyazzon, hogy a
gyerekek ne jatszanak a késziilékkel. A
késziiléket hasznalat kozben ne hagyja
felligyelet nélkul.

. Figyelem: Korultekintéen szerelje 6ssze a
késziiléket hasznalat elétt.

¢ Amikor a tapkabel csatlakoztatva van ne
hagyja feligyelet nélkil. Hasznalat utan
vagy karbantartasi munka megkezdése el6tt
hazza ki a tapkabelt.

e Akészilék nem jatékszer. Gyerekek
jelenlétében ne hagyja feliigyelet nélkil a
porszivét. Gyerekek elél zarja el a
készuléket.

e Akésziléket csak fedél alatt, szaraz
helyiségben hasznalja. A porszivot ne
hasznélja folyadék felszivasara.
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¢ A porszivét soha ne haszndlja épitdanyag
porszivozéasara (pl. finom homok, mész,
cementpor, stb.). A felszivott épitéanyag
kart okozhat a készilékben.

. Ha a késziiléket tobb 6ran at hasznaljuk,
mindig hizzuk ki teljesen a csatlakoz6
kabelt.

¢  Zajkibocsatas: Lc < 84 dB(A)

FIGYELEM: A porszivét ne hasznélja sz (ir6
nélkul.

A porszivét csak a haztartasban, bels 6
helyiségekben hasznaljuk!

A tadpkabel csatlakoztatasa fali
aljzathoz

Ellenérizze, az adatkartyan szerepld
tapfesziiltség specifikacio alapjan, hogy a
porszivé mikodtethets-e az On haztartasaban.

Tapkabel

Amennyiben a tapkabel sériilt, cserélje ki, vagy
szigetelje le megfelel6 médon. Pétalkatrészt
illetve szigetel6 csomagot a legkozelebbi
Gorenje szervizben szerezhet be.

Ha a hal6zati kabel meghibasodott, a kockazatok

elkeriilése érdekében Gorenje szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

Megfeleltetés az eurdpai
szabvanyoknak

A késziilék gyartasa soran elvégzett vizsgalatok

alapjan a porszivo a kévetkezé eurdpai

direktivaknak felel meg:

. 2006/95/EEC alacsony feszliiltség

*  93/68/EEC CE jeldlés

e 2004/108/EEC Elektromagneses
kompatibilitas direktiva — EMC

A késziilék jelolései megfelelnek a WEEE
(elektronikus késziilékek hulladékairdl
sz016) 2002/96/EC eurdpai direktiva
eléirasainak. Ez az el éiras gyakorlatilag
egy Eurépa szerte elfogadott elektronilkus
készilékek hulladékairdl és azok
Ujrafeldolgozasardl szol6 iranyelv.

A készulék hasznalaton kivdil
helyezése és a kdrnyezet

Amennyiben gy dont, hogy a késziiléket tébbé
mar nem kivanja hasznalni, vagy Uj késziilékre
cseréli mindig gondoljon a kérnyezetvédelemre.

A porszivo dsszeallitdsa

Mindig huzza ki a tapkabelt mielétt a porszivo
tartozékait fel- vagy leszerelné. Ellendrizze, hogy
minden sz{rét pontosan helyezett-e be mielétt a
szervizhez fordulna.

A SzZivOCSO FELSZERELESE

¢ lllessze arugalmas szivocsdvet a
késziilékhazon talalhat6 nyilasba. A
tokéletes illeszkedést kattand hang jelzi.

A SZIvOCSO LESZERELESE

e Aszivécsé eltavolitasahoz nyomja meg a
cs6 torkolatan talalhaté két gombot, majd
hazza ki a porszivobol.

A TAPKABEL FELCSEVELESE

. Csévéljen ki a munkahoz elegendd
hosszUsagu tapkabelt. Csatlakoztassa a
villasdugot fali aljzathoz. Nyomja meg az
automatikus visszacsévéls kapcsolét, a
villasdugét biztonsagi okokbdl ne engedje
el.

A CSO ES A TARTOZEKOK

ILLESZTESE

. lllessze a rugalmas gégecsodvet az
Osszeszerelt toldocs6hoz.

* lllesszen porszivoéfejet a csére:

- A padlokefe szivofejet sima padlo,
vagy mas, sima feliilet tisztitasahoz
ajanlja a gyarto.

- Arés/butor tisztit6 fej segitségével
sarkokat, vagy nehezen elérhet6é
helyeket tisztithat. A jel6lésnek
megfeleléen a fejet tetszélegesen
allithatja igy fuiggonyt, vagy dekorativ
fellleteket is kdnnyedén tisztithat.

Hasznéalati utasitas

¢ Akésziilék hasznalata el6tt csévéljen ki
elegendd hosszusagu kabelt, majd
csatlakoztassa a villasdugot fali aljzatba.

«  Kapcsolja be a porszivot a Bekapcsolas
gomb megnyomasaval. A késziilék
leéllitdsahoz nyomja meg ismét a gombot.

e Az aramlas erésségét a rugalmas csévon
talalhato aramlas szabalyzdéval allithatja be:
- csOkkentse a szivéerét ha fliggonyt,

konyvet, batort, stb. tisztit.
- novelje a szivoerét ha padlot tisztit.



Nyomja meg a kabel visszacsévélé gombot majd
futtassa végig kezét a kabelen igy biztosithatja,
hogy a kabel tul gyors mozgéasa ne okozzon kart
a készulékben.

Karbantartas

1. A porzsak cseréje

¢ Akésziléket mindig behelyezett porzsakkal
mikddtesse.

. Ha nem helyez be porzsakot, vagy az nem
megfeleléen kerllt a késziilékbe a fedél
nem zarddik tokéletesen.

1. Huzza ki a rugalmas szivocsovet és nyissa
ki a fedelet.

2. Forgassa el a zsaktart6t a kivant iranyba.

3. Huzza ki a porzsakot.

4. Cserélje ki a porzsékot, ha az megtelt, vagy
tdl szennyezett. Helyezzen be Uj porzsakot.

5. Zarja le a fedelet, a fedél tokéletes
illeszkedését és zarddasat kattané hang
jelzi.

N

. A sz(iré cseréje

Nyissa le a sz(ir6 fedelét.

2. A sz(ir6 kiszerelése soran két ujjal fogja meg
a szlrét és emelje ki a egységet.

3. Hulzza ki a sz(irét és helyezzen be (j sz(ir6t.

4. Zarja le a sz(ir6 fedelét.

=

Karbantartas és tisztitas

Kapcsolja ki a készuléket és huzza ki a tapkabelt
a fali aljzathol.

A készilék kilsé boritasat puha, kimélé
tisztitdszerrel atitatott ruhaval tisztitsa. Az erésen
maro hatasu tisztitdszer karosithatja a késziilék
burkolatat.

Soha ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba a
késziléket vagy a tapkabelt.

FIGYELEM:

Amikor a porzsék telitettség jelzd eléri az ablak
kozépsd allasat cserélje ki a porzsakot.

A késziiléket ne hasznalja sz(ird nélkdil.
Mosbgépben ne mossa ki a sziliréket.
Hajszaritoval ne szaritsa a szlréket.

TAROLAS
A parkolé-rendszer a szivocsé/szivéfejek rovid

idejl tarolasara szolgal munka kdzben. A
szivofejet illessze a porszivé parkolo-sinére.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjik, hivatalos
Ujrahasznosit6 gydjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informéciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a

telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mkodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakiizletéhez vagy a Gorenje haztartasi
kisgépek és szépségapolasi termékek
Uizletaganak veviszolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE

SOK OROMOT KiVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ



MHCTPYKUUU 3A Y

OnucaHue

Nogh,rwbpE

ByToH 3a kabena

ByToH 3a BknoyBaHe/n3knouBaHe
ByTOH Ha KoHTpon

ByToH 3a kabena

Mapkyy

Crnobsiema Tpbba

YeTka

BaxHu cbBeTH

cnasBarte crnegHuTe OCHOBHU nNpaBuvna :

Mons, npoyeTeTe MHCTPYKUMUTE BHUMATENHO

1 13ronaBanTe ypeaa camo B CbOTBETCBYE C

MHCTpYKUMKTE 3a ynoTtpeba.

He ocraBsTe ypena 6e3 HabrntogeHve, gokaTto

€ BKIIOYEH.

BHumanve: CrnobeTe BHMMaTenHo ypega

npegv ynotpeba.

He ocraBsvite ypena 6e3 HabnogeHve, korato

€ BKIoYeH B KoHTakTa. Cnep yrnoTtpeba

13BafeTe OT KOHTaKTa.
Ller npucTpiv He npusHayeHo Ans
KOPUCTYBaHHS ocobamu (BKIovakoum giten)
3 nocnabneHumn isuyHUMK BiZUYTTAMU YK
po3ymoBuMU 3ai6HOCTsIMK, abo 6e3
HanexHoro AOCBiAy Ta 3HaHb, KpiM BUNaakiB
KOPUCTYBaHHS. Mg HarnsAoM 4m 3a
BKasiBkamun ocobu, sika Bianosigae 3a
6e3neky ix kuTTs. [Jopocni NOBUHHI
CTeXMWTH, Wwob AiTn He GaBunucs
npucTpoem. Hikonu He 3anuwante
YBIMKHEHWUIA NPUCTPIN Ge3 Harnaay.

YpenwT e npurofeH Aa pabotn camo BbTpe, B

cyxu nometueHus. He 6usa aa nsnonaearte

ypeqa 3a no4YMcTBaHe Ha TeYHOCTW.
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TPEBA

M3noanBeante ypeda camo c yactute,
npenopbyaHn OT NPOU3BOAUTESS.

He v3nonaBearite ypeaa ako e 6un nanyckaH,
MOBPELEH, AbPXaH Ha OTKPUTO UNn € nman
Jonvip ¢ Boda.

He obpnante unm HoceTe ypeaa camo Ypes
npuabpxaHe Ha kabena. Masete kabena ot
ropeLLy NoBbPXHOCTY U He o MperbBanTe.

He n3knioBaviTe ypeaa, kato aobpnarte kabena.
He nsnonseavite unu gokoceaunTe ypeaa,
[0KaTo CTe C MOKpU pbLie.

He nocrassnTte HUKaKBU NpeamMeTy B
oTBOpUTE.

MouncTBarTe OTBOPUTE OT Npax, KOCMU U
Opyri NpeaMeTy, KoUTo MoraT Aa Hamansit
noyMcTBallata cuna.

Masete kocata cu, ApexuTe, NPBLCTUTE U ApYyrn
4acTu OT TAMOTO CU OT OTBOPUTE UMK
[OBWKELLMTE Ce YacTu.

U3krntoueTe ypena ot ByToHa, npeam aa ro
U3KIYNTE OT 3aXpaHBaHETO.

Bbaete ocobeHo BHUMATENHW, KOorato
no4mcTBare CTbIou.

He usnonseavite npaxocMmykadkaTa 3a
MOYMCTBAHE Ha: BBbITIEHW, LUrapeHun yrapku,
KNOPUTEHNM KINEYKW, MOKpY MaTepum (Hanpvmep
MOKPM KUINMMM UM NOAOBW HACTUIKK), OCTPU
npeaMeTH, KaTo CHYNeHn CTbkNa.

He usnonseavite ypeaa ¢ HENO3BoreHx
YOBIDKUTENN UM Pa3KIOHUTENN.

Ma3eTe NMLETO U TANOTO CU OT BCMyKaTENHUS
MapKyd 1 ApyriTe OTBOpY.

He ynotpbsBaiite ypena 6e3 Topoudka,
Bb3ayLUEeH unTbp 1 UNTHP OKOMNO MOTOopa.
CobxpaHsiBaiTe ypeaa camo BbTPe, B CyX0
rnomMeLleHune.

MpuobpxanTe kabena, koraTto u3nonaeare
OyToHa 3a HaBMBaHa Ha kabena.

W3krntoveTe ypeaa oT 3axpaHBaHETo, KoraTo
CMEHSATE KOHCYMaTUBY U HaKparHUL.

He v3nonsearite ypega 3a nouncTBaHe Ha
pasnunsH TOHepP OT NPUHTEP UM KCEPOKC
KaceTu, KaKTo 1 3a NoYMCcTBaHe Ha NogobHM
mMaTepuanu.

Mo BpeMe Ha yrnoTpeba naseTe BcMyKaTenHaTta
Tpbba, Mapky4a 1 HakpaHULUUTE OT rraBaTta
Cu, 3a ja He ce HapaHuTe.

3a fga cbxpaHuTe ypeaa 3a no-abnra yrnotpeba
u3Baxpgavite Hain-marnko 2/3 ot kabena, 3a ga
ro npeaanasuTe OT NperpsiBaHe v yBpexxaaHe.
YpeabT OTroBapsi Ha M3UCKBaHUATA Ha
repMaHCK1TE 1 eBPOMENCKN eNnekTpUYeckn
CTaHAapTV 3a CMYyLLEHME Ha paauo curHar.



¢ He ns3nonseaite npaxocMmykaykarta 3a
cbbypaHe Ha cTpouTenHN Matepuanm
(nsicbK, BApoOBWK, LMMEHT 1 Ap). Te morat aa
noBpeasT Ballns ypea.

« KoraTo e n3nonssate npaxocMykaykarta 3a
HSIKONKO Yaca, usgbpnaiTe kabena 4o kpai.

¢ HuBo Ha wyma: Lc <84 dB(A)

BHUAMAHMUE: Hukora He nsnonssante
npaxocMmykaykara 6e3 counTpu.
MpaxocmykaykaTta e npegHa3Ha4yeHa 3a
AoMmallHa ynotpe6a, B 3aTBOpeHMn
nomewieHus!

He nsnonssante npaxocmykaykata B MHOro
3aMbpCceHU NoMeLLeHUsi, ToBa He3abaBHO Lie
posefe o 3anywBaHe Ha HEPA duntbpa!l

CBbp3BaHe C eniekTpuyeckara
Mpexa

Monsi, npoBepeTe Aanu HanpexeHMeTo
MOCOYEHO Ha CTUKepa Ha ypeaa oTpoBaps Ha
HanpeXeHNeTo Ha enekTpuyeckaTa Mpexa B
noma Bu.

CBbp3BaLy kaben

Ako 3axpaHBalLusi kaben e noBpeaeH, Tpsibea
Aa 6bae cMeHeH ¢ noaxoasLy. , o6bpHeTe ce
KbH Hal-6nuskata cepBu3Ha 6asa Ha Gorenje.
Ako kabenbT e NOBpeaeH, CBBbPXETE ce C
oTopM3npaHuST cepeu3 Ha Gorenje, 3a Aa ce
PeMOHTUpa ypeaa oT KBanuuumpaH TEXHUK.

[1aHHuM cbrnacHo
EBponenckute ctaHgapTtu

TecToBeTe Ha ypeaa NOTBbLPXAABAT, Ye € B

CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE EBPONENCKN

OVIPEKTUBN:

¢ 2006/95/EEC  HuckoBONTOBO HampexeHue

e 93/68/EEC CE MapkupoBka

¢ 2004/108/EEC [OupektuBa 3a
erekrpomMarHmTHa cbBmecTumocT — EMC

To3un ypen e mapkupaH CbrnacHo
EBponeiicka aupektnea 2002/96/EC 3a
Onon3oTBoOpsiBaHe Ha eNIeKTPOHHOTO U

enekTpuyecko obopyasaHe (WEEE).
Ta3u NnpMHUMN € YacT OT AencTBalmuTe
Hapepn6e 3a BpblaHe Ha U3nesnu ot
ynoTtpe6a eneKkTpuyecku ypeau.

YHuWOXaBaHe Ha ypeaa v OKomnHaTa cpega

37

AKO HSKOWN AeH Bb3HamMmepsBaTe Aa CMeHUuTe
ypena cu unu Hamate Hy>Kaa oT Hero,
nomMucneTe 3a OkonHaTta cpefa.

CrnobsiBaHe Ha
npaxocMyKa4vkaTa

BuHaru uskntouBaiTe ypeaa ot 3axpaHBaHETO
npeam aa nocTaBsATe NN CMEHATE akcecoapuTe
my. MNpeam na 3ano4Hete paboTa c ypeaa ce
yBepeTe, Ye BCUUKM 4acTu ca NpaBUIHO
NocTaBeHU Ha MecTaTa UM.

CrnobsiBaHe Ha
BCYMYKaTeJTHUSA MapKy4

e BMbKHETe MbBKbBUSI BCyMyKaTernieH Mapkyy B
CBbp3BaLLMsA OTBOP OTrope JoKaTo ce ybeauTe,
Ye e NnocTaBeH Jobpe.

CBansiHe Ha MapKy4a

e 3apaceanure Mapkydya OT NpaxocMyKadkara,
HaTucHeTe GyToHa, KOMTO ce Hamupa B
ocHoBaTa Ha Mapkyya v U3abpraiTe JokaTo
Ce oTkaum oT oTBOpa. 3a Ja CBanuTe Mapkyya
HaTucHeTe GyToHa KOMTO ce Hamupa Ao
ocHoBaTa v crief, ToBa UsgbpnaiTe u s
u3BafeTe OT OTBOPA.

U3BaxpaHe n npubupaHe Ha
kabena

e Vsgbpnaiite kabena TOMKOBa, Ye ObiDKMHATa
My aa Bu nonseonsisa ynobHo fa onepupare ¢
ypepa. Cnep ToBa cBbpxeTe Kabena cbC
3axpaHBaHeTo. HaTtucHeTe 6yToHa, 3a fa
aKTMBMpaTe aBTOMaTUYHOTO HaBMBaHE Ha
kabena n 3a 6e3onacHOCT NpuabpxanTe
OCHOBHMSI kabern.

NMocTaBsiHe Ha Tpbb6a n
akcecoapuTe

« TocTaBeTe rbBKaBUA MapKy4 B TpbbaTa.
¢ [locTaBeTe npucTaBka KbM TpboOa:

- YeTkaTa 3a nop e npefgHasHaveHa 3a
NOYUCTBAHE Ha HEMOKPUT Mog 1 nop ¢
KUNMUMK.

- HakpalHukbT 3a nouncrTeaHe Ha mebenu
W BINW € NpegHasHayveH 3a NoYncTeaHe Ha
BIMU U MeXAy Bb3rnasHULM . B
3aBUCHMMUCT OT MapKMpoBKaTa 3aBbpTeTe
HakpaliHuKa 3a noynMcTBaHe Hxa nepgeTa
WY Ha npax oT AeKopaTUBHM
NMOBBPXHOCTH.



Ekcnnoatauums

1. npomMmsiHa Ha npax YaHTa

« BuHaru ce ynpaBnsiBa c YACTM Npax YaHTa
MHCTanupaHx.

« AKo cTe nponycHanu aa noctaBuTe
NpPBLCTTa cCaK UMK ce NPUKPenu B rpeLueH
Ha4YMH NpbLCTTa He Morar Aa NoKpuear
611130 HanNbIHO.

1. Cnep oTcTpaHsiBaHe Ha rbBkaBa Tpb6a,
oTBOpeTe NpeaHUs Kanak.

2. 3aBbpTaHe nofkpenaTta Ha YaHTa 3a
MPaBUMHOTO MOSIOXEHMeE.

3. OTcTpaHeTe npaxa YaHTaTa.

4. 3amMsiHa Ha xapTusiTa cakoBe, KoraTo Tsi €
NbfiHAa C MPbCHU N BbBeE HOBA.

5. 3aTBapsiHe Ha kopuuaTa MUHaBankn
onpegensHe unitil Ta e 3aknoveHa.

2. MouncrBaHe n cMsiHa Ha

PUNTHP

1. OtBOpeTe pelleTKaTa Ha U3XOA4HUS OTBOP
Ha Bb3ayxa.

2. KoraTo oTBOpUWTE pelleTkaTa e HaMmepute
GunTbpa.

3. WsBapeTe counTbpa U ro 3amMeHeTe C HOB.
4. 3aTBopeTe pelleTkaTa 3a U3XOOHWUSA OTBOP
Ha Bb3ayxa.

MouncTBaHe

W3knioyeTe ypepa ot ByToHa u oT
3axpaHBaHeTo.

MoyncTeTe BbHLWIHATA NOBBLPXHOCT Ha ypeaa ¢
Meka Kbpra 1 Mek npenapat. CunHuTe u
abpasvBHKM NpenapaTy MoraT Aa nospeasaT
NMOBBLPXHOCTTA HA NMpaxocMykadkaTa.

Hukora He noTansinTe ypeaa unu kabena BbB
BOAA WIN TEYHOCTMU.

BHUMAHUE:

» Korato cbaa 3a cbbupaHe Ha npax e MbrieH A0
cpefarta Ha Npo3opyeTo, NoYMCTeTe Chaa.

¢ Hukora He nsnonaeavite ypena 6e3 domnrpu.

¢ He nouncteante untpute B neparnHa
MawmHa. He nsnonssavite cewloap 3a
roAcyLLlaBaHe Ha unTpute

Ona3BaHe Ha OKOnHaTa cpega

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcnnoaTtauus Ha ypeaa
He ro U3XBbPNsANTE 3ae4HO C HopMarHuTe
6uTOoBM OTNAAbUW, a ro NnpejanTe B odmumaneH
NyHKT 3a cbbupaHe, kbaeTo aa 6bae
peumknmpaH. o To3u Ha4ymH BMe nomaraTe 3a
ona3BaHeTo Ha OKonHaTa cpeaa

FapaHuma n cepBU3HO
obcnyxBaHe

AKo ce HyxgaeTe OT nHdopmauusa unm nmate
npobnewm, ce o6bpHeTe kbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knmeHTu Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedOoHHNA My HOMEp MoxeTe
[a HaMepuTe B MeXayHapoaHaTa rapaHLUMoHHa
kapTa). AKO BbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTbp
3a obcnyxBaHe Ha KNeHTW, 06bpHeTe ce KbM
MeCTHUSI Tbproeew Ha ypeaun Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepBu3HO obCnyxBaHe
Ha 6utoBu ypeam Ha Gorenje [Service
Department of Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynompeéba'

gorenje
BU NMOXEJIABA MHOI'O YOOBOJICTBUE
NMPU N3NON3BAHE HA YPEQA



IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

Onuc

Nogap,rownpE

3acyBka Ans BiAKPUBAHHSA KPULLKU
KHonka BKn./BuK.

KHonka peryntoBaHHs MOTY>KHOCTI
KHonka nepemoTyBaHHsi NpoBoAy
Lnanr

36ipHa TpybOka

LiTka

BaxnuBi 3actepexeHHA

BukopuctoBytoumn gaHuin npunag,
AOTPUMYMNTECb HAaCTYMHMX NpaBun 6e3neku:

YBaXHO NpouyuTanTe IHCTPYKLio nepea
BUKOPUCTaHHAM npunagy i AOTPUMYyNTECh
BWUMOT, SKi B Hill 3a3Ha4eHi, BNPOAOBX
BCbOI0 CTPOKY KOPUCTYBaHHS NpUnagom.
Llen npucTpin He NpusHayeHo Ans
KOpUCTyBaHHA ocobamu (Bknovakoum giten)
3 nocnabneHumuy isudHUMK BiZUYYTTSMU YK
po3ymoBuMU 3ai6HOCTsIMK, abo 6e3
HamneXHoro JOCBiAy Ta 3HaHb, KpiM BUMaakKis
OpUCTYBaHHS MNif Harns4oM Yu 3a
BKasiBkamu ocobu, sika Bianosigae 3a
6e3neky ix XuTTs. [Jopocni NOBUHHI
CTEXUTMH, WO aiTn He BaBunuca
NPUCTPOEM.

He sanuwavite npunag 6e3 gornagy nig yac
NOro BUKOPUCTAHHS.

YBara: cknagitb npunag HanexHum YMHOM
nepep, BUKOPUCTAHHSAM.

He sanuwaiite npunag 6e3 gornagy, siKWo
Oro YBIMKHEHO B €rTEKTPOMEPEXY.
BuTsarHiTe NpoBia 3 po3eTku nicnsi
BMKOPUCTaHHs abo nif Yac cknagaHHs.

He sanuwavite npunag 6e3 gornagy, SKLWo
Oro yBIMKHEHO [0 eneKTpoMepexi.
306epiranTe nunococ nogani Big QiTen.
Munococ npu3HaveHuii nuwe Ans
BUKOPUCTaHHS B MOBYTOBUX YMOBaX.
BukopucToByiTe 3rigHO iHCTPYKL.
KopwucTynteck npunagom Tinbku B
KOMMMEKTI 3 AeTansiMu, pekoMeHa0BaHNMM
BUPOGHMKOM.

He BukopucToBynTe npunag nicns nagiHHs,
Npu YLIKOMXKEHHI, Nicns 36epiraHHs HaaBopi
abo nicng nagiHHA y Bogy.

He TarHiTe npunag 3a npos.ig. 36epirante
npoBig nogani Big rapsiynx NOBEPXOHb Ta
iHWMX HeGe3nevyHux MicLpb, He nepernHanTe
noro.

[ns BUMKHEHHS1 Nnpurnagy 3 enekrpomMmepexi
He TArHITb Oro 3a npoBia,.

He TopkanTeck npunagy i nposogy
BOMOrMMY pyKamu.

He BcTaBnsanTe B OTBOPW Npunaay CTOPOHHI
npeameTy.

CrexTe, WO6 B OTBip HE NOTpPanmsB nu,
Boroccs abo iHWi npegMeTn, 3aaTtHi
3HU3UTU MOTYXKHICTb.

CTtexTe, WO6 BOnoccs, ogar, nanbLi abo
iHLLi YaCTWHM TiNa He TopKanucb OTBOPY Ta
pyxoMux getanem.

BUMKHITb NpMCTpin nepea TmMm, sK
BUTSAMHYTU NPOBIA 3 PO3ETKN.

Mpw ynweHHi cxopis 6yapTe ocobnveo
yBaXHI.

He BukopucTOBYMTE NMMNOCOC ANSA raciHHS
HeJonarkie, CipHUKIB Ta 36MpaHHs pigkmx
MaTepianis (Hanpuknag, Bosora fiHa ans
Kunuma), TBepAUX, rocTpux NpeamMeTiB
(Hanpuknag, OCKOMKM ckna).

He BuKOpUCTOBYWTE Npunaj B KOMMMEKTi 3
NOAOBXyBayeM.

CrexTe, WOO WwnaHr B npoueci poboTtn He
6yB nopsig 3 06nmM44siM abo iHWUMK
YacTkamu Tina.

He BukopucToBynTe nunococ 6e3 miluka
ans cmitTs, inbTpy Ans nosiTps abo
inbTPy ABUrYHA.

306epiranTe npunag, Tinbkn BcepeauHi
BOyauHKy, B CyxoMy npumilLieHHi. Cknagitb
NMUIococ Nicnst BUKOPUCTaHHS.

YTpumyiTe NpoB.ia npy 3MOTyBaHHi.



. Bumukarite npucTpii nig vyac 3amiHn
wnaHry abo Hacaaok.

. He BuKopucToBynTe npunag ans
npubupaHHsa nuny 3 ToHepa abo NoAidHMX
MaTepianis.

. Mpwu BMKOpUCTaHHI Npunagy cTexTe, wob
LunaHr Ta Hacagkv 6ynu nogani Big
06nunyys, Wob 3anobirt NopaHeHHs.

. Mpu TpuBanomy BMKOPUCTaHHI BUTAMHITb
npoBig NpUHanNMHi Ha 2/3, Wob 3anobirtu
neperpiBaHHs.

. Mpunag signosigae Himeubkum Ta
€BponencbkMMK cTaHgapTamm no
eneKkTpuLi Ta 3MEHLLEHHIO pajionepeLuKos.

¢ Y XOoAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYMNTE
nurococ Ans npubupaxHHsa 6yaiBensHOro
mMarepiany (Takoro sik ApibHO3epHMCTUI
nicok, BanHo, LUEMEHTHUIN MU TOLO).
MornuHyTuin ByaiBenbHUA MaTepian Moxe
MOLUKOAUTM Mpunag.

. Mpu BUKOPUCTaHHI Nunococa pasom
NPOTArOM AEKiNbKOX rofAnH, TAHYTb Kabernb
ONs NigKNoYeHHS 0 KiHUA.

. PiBeHb wymy: Lc <84 gb (A)

YBATA: B xxogHOMy pasi He BUKOPVCTOBYWTE
npunag 6e3 ginbTpiB.

NMunococ BUkopucToByBaTU TiNbKK AnNs
AOMaLUHbOIO i Yy BHYTPILWHiX KiMHaTax!
MigknioyeHHs A0 enekTpomepexi

MepesipTe, un cniBnagae Hanpyra npunaay, wo
3a3HayeHa B TabnuLi OCHOBHUX AaHuX, 3
NoKas3HMKaMK BaLLIOi eNeKTpoMepeXxi.

3’eaHyBanbHUM NpoBiA

Mpw yLiKoOXXeHHi NpoBoAy 3aMiHiTb AOro Ha
BiANOBIgHWIA, KU BU MOXeTe npuabatu B
HanbGNMKYOMY CEpPBICHOMY LIEHTPI.

AKLWO LWHYP XWBMEHHSA NOLUKOMHKEHWIA, ANS
YHUKHEHHS Hebe3neku Moro HeobxigHo 3amiHUTK,
3BEepHYBLUMCb A0 KoMmnaHii Gorenje,
YNOBHOBAXXEHOIO CEPBICHOTO LIeHTpYy abo
haxiBLiB i3 HanexHoto kBanidikalieto.

BignoBigHicTb €éBponenCcbKUm
cTaHgapTam

TecTyBaHHS AaHOro TvMy nNpunagy NigTBepANno,

LLO BiH BignoBigae Takum €Bponencbkum

cTaHgapTam:

e 2006/95/EEC Hwu3sbka Hanpyra

. 93/68/EEC CE MapkyBaHHsi

e 2004/108/EEC Bumora wono
EnexrpomarniTHoi CymicHocTi — EMC
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Llen anapaT MapkoBaHoO BianoBigHO
€Bponencbkin dupektnsi 2002/96/EC
woAo yTunisauii enekTpM4Horo Ta
eneKkTpoHHoro obnagHaHHA (WEEE). Lia
AUpeKTMBa — e ocHoBa Bce
€BPONEeNCbLKUX CTaHOAPTIB NO NOBEPHEHHI
i nepepo6ui BukopucrtaHoro
EnektpuyHoro ta EnektpoHHoro
O6nagHaHHS.

YTunisauia npunagy i
oTouyloye cepenoBuiLe

AKLLO BU BUPILLUAM NOMIHSTK CBIA Npunag abo
BiH BiJCMYXUB CBIili CTPOK CNyx6u, noro
HeobXxiaHO yTunisyBaTu BiANOBIAHUM YMHOM, HE
3aBAaloym LWKOAW HaBKONWLIHBOMY CePefoBHLLY.

CknapgaHHA npunany

3aBxan BUiManTe BUMKy 3 pO3eTKU nepea TUMm,
AK 3HiMaTK abo HaaiBaTU HacaaKu Ha NMUIOCoC.
Mepen Tum, siK BigaaBaTy npuniag 40 CEPBICHOMO
LeHTpY, NepesipTe, 4y BCi (PiNbTpU BCTaBMeEHI
npaBUrbLHO.

YCTAHOBKA LUJTAHIY

BcraBTe rHyykuid LinaHr B OTBIp 3BEPXY
npunagy, Aoku Bu He Big4yeTe, WO BiH
3abnokoBaHuN.

OEMOHTAX LUNAHIY

. LLlo6 3HSTW rHY4YKWIA LUNaHr 3 Nnpunaay,
HaTUCHITb Ha KHOMKKM, po3TalLoBaHi 6ins
OCHOBW MHYYKOrO LUFaHry, Ta NOTArHITb
LUMaHr.

NEPEMOTYBAHHA KABEJIO

e BurtarHite kabenb Ha Taky AOBXWHY, 06
3abesneunTtu nerky poboTy npunagy.
MigknioviT Npynag oo enekTpoMepexi.
HaTtucHiTb KHOMKY AN akTuBaLii
nepemMoTyBaHHS NPOBOAY | TpUManTe BUNKY
y Linsix 6esneku.

HACALOKU TA PYBKA
. MpuKpiniTe FHYYKMIA WNaHr 4o 36ipHoT
TpyOKU.

¢ [NpunarogbTe Hacaaky Ao Tpyoku:
- LiTka gnst nignoru ctBopeHa ansi
YULLEHHS FOoi NiANOrk Ta NOKPUTTS.
- Hacapgka 3 By3bkum oTBOpoM/Hacagka
ans me6nis cTBopeHa Ans YWLLEHHS
KYTiB Ta 3aKyTKiB MixX Mebnsimu.




BignoBigHo 4o nosHavok, obepTtante
HacagKy Ons YMLEeHHs LwTop abo
[eKopaTUBHUX NMOBEPXOHb.

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauil

e [lepeq TMM, K BUKOPUCTOBYBATK Npunag,
BUTSATHITb Kabenb Ha NOTPiOHY AOBXWMHY i
BCTaBTE BUMKY B PO3ETKY.

¢ HartucHiTb KkHOMKy BKN./BUK., W06
akTuBisyBaTu npunag. Ans gesakrmsadii
HaTUCHITb KHOMKY BKI./BUKIT 3HOBY.

* By moxeTe perynioBaTtu NoTyXHiCTb po6oTn
npunagy 3a A4oNOMOror KHOMKK, sika
3HaxXo4WTbCS Ha THYYKOMY LUMNAHry:

- 3MEHLITb MOTYXHICTb NPWN YNLLEHHI
3aHaBiCOK, KHUT, MebniB Ta iH.

- 36iNbLUITh NOTYXHICTb ANS YNLLEHHS
ronoi nignoru.

[ina 3MOTyBaHHA NPOBOAY HATUCHITL KHOMKY

nepeMoTyBaHHs kabento i CrnpsiIMoBYITE 0ro

pyKoto, Wo6 BNEBHUTUCH, WO Kabenb He
3arHyBCS i He 3a3HaB TakUM YMHOM YLLIKOAXKEHb.

Odornsan

1. 3amiHa miwka gna nuny

. 3aBxan KOpUCTyiTeCh NPUNagom 3
YCTaHOBMEHVM MILLKOM s nuny.

¢ fAkwo BM 3abynu NOMICTUTY MILLIOK ANS
nuny, abo yCcTaHOBWUNM MOro HENPaBUILHO,
KpLLIKa MOBHICTIO HE 3aKPUETLCS.

1. Ticns TOro, SK BU 3HANMW THYYKWN LLMaHT,
BiOKPUTE NEePEeaHI0 KPULLIKY.

2. TloBepHiTb OMOPHY CTiMKy MillKa Ans nuny y
npaBuIibHE MOSNOXEHHS.

3. BuTArHiTE MiLWIOK ANs nuny.

4.  Konu nanepoBuil MiLLIOK 3arnoBHEHWI
nunom, noro Tpeba 3HATU | 3aMiHUTK Ha
HOBWIA.

5.  3akpumnTe KpULLKY, HaTUCKal4mn Ha Hel,
[OKN BOHa HEe 3aKpUETLCS.

2. 3amiHa dinbTpa

1. Bigkpunte Kpuky dinbTpa.

2. Micng ToOro, sk BU BiOKPWIU KPULLIKY, ABOMA
nanbusiMu NOTATHITb, @ NOTIM BUTATHITb
yropy.

3.  BuiMITb Ta 3aMiHiTb MOro Ha YMCTUIA.

4.  3akpuiTe KpULLKY dinbTpy.

YuweHHA Ta gornsag

BUMKHITb NMNOCOC | BUTAHITb BUMKY 3 PO3ETKM.
O4mCTiTb 30BHILLHIO MOBEPXHIO MUIOCOCY M'SIKOHO
raH4ipkoto Ta cepeHiM PO34MHOM MUKOYOTO
3acoby. ArpecuBHi abo abpasumBHi 3acobu
MOXYTb YLLUKOOAWTU NOBEPXHIO Npunaay.

B »opHomy pasi He 3aHyptoiTe npunag abo
npoBig y BOAY YV iHLUI PignHN.

YBATA:

Konu iHanMkaTop HanoBHEHHS KOHTENHepa csarae
MOOBUHU BIKOHLS, MOYMCTITb KOHTENHEP.
Hikonu He BukopucToByWiTe npunag 6e3
inbTpIB.

He nepitb inbTpy y npanbHii mawuHi. He
BVIKOPVCTOBYWTE beH Ans CYLUiHHA inbTpiB.

36epiraHHA

CucTtemMa napkyBaHHs Tpybu/Hacazku CryXutb
Ans 306epiraHHs BNPOAOBX KOPOTKOro yacTty. 3
Lieto MeTOol0, BCTaBTe YyTPUMyBaY Hacagkv B
cneujianbHU OTBIP Ha NPUCTPOI.

HaBkonuwHe cepenoBuile

He BvKkuganTe npucTpin pa3oM i3 3Bu4anHMmm
nobyToBMMHM BiAxoaamu, a 3aaBaiTe 1Moro B
OiLiiHWIA MYHKT NPUOMY ANs MOBTOPHOT
nepepobku. Takum YnHom Bu gonomaraete
3aXUCTUTU OOBKINNs

MapaHTis Ta 06cnyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxigHa iHbopmauis abo y Bac
BUHWKINa npobnema, 3BepHiTbes Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KNi€HTIB koMnaHii Gorenje y
Bawwin kpaiHi (TenedoH MoxHa 3HauTK Ha
rapaHTiiHOMy TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi



HeMae LieHTpy obcnyroByBaHHS KIiEHTIB,
3BEPHITbCA A0 MicLeBoro aunepa abo y Bigain
TeXHiYHoro ob6cnyroByBaHHs koMmnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

Ansi saukopucmaHHs1 minbku 6 doMawHLOMYy
2ocnodapcmei!

TinbKku Onsi doMawHBL020 8UKOPUCMAHHST!

GORENJE BAXAE BAM
OTPUMATWU 3AOOBOJIEHHA BIA
KOPUCTYBAHHA BALLUM
NPUNALOOM
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Nogok,rwbdpE

PUKCUpYHOLLUIA 3aTBOP KPbILLIKA
KHonka Bkn/Bblikn

KHonka anekTponutaHus
KHonka cMOTKM LHYypa

LWnaHr

Yonunsiowascs Tpyba

LLleTka gnsa nona

BAXHbIE mepbl
NnpeaoCTOPOXKHOCTH
Mpwm akcnnyaTauumn gaHHoro npu6opa

cnenyeT Bceraa cobnioaaTb OCHOBHbIE Mepbl

npeaoCcToOpPOXHOCTU!

Moxanyncta, BHUMaTENbHO NpoYTUTE
MHCTPYKLMMN MO TEXHUKE 6e30macHOCTM K
ncnonb3yinTe Npubop TonbKo B
COOTBETCTBUM C 3TUMU UHCTPYKLMAMM.

He ocTaBnsavite npubop 6e3 npucmoTpa BoO
BpEMSsi 9KCnnyaTauuu.

BHumanume: AkkypaTHo cobepute npubop
nepes Ucnosb30BaHNEM.

He octaBnsiTe npnbop 6e3 npucmoTpa,
Korfa oH noAkntoyeH k cetn. OTcoeanHuTe
OT CeTu nocre UCMob30BaHWS UK Npu
BbIMOSTHEHUN TEXOOCNYXMBaHUS.

MpuGop — He urpyLuka. He octaensinte
npubop 6e3 NnpucmoTpa B MPUCYTCTBUM
neten. [lepxute ero noganblue oT geTeN.
Mpnbop AormKeH NCNonb3oBaTbCS TOMbKO
Ha ooMy, B Cyxux nomelyeHusix. Mpubop He
[OOIMKEH NPUMEHSATLCS ANS XUOKOCTEW.
OkcnnyaTupyiiTe Nnpubop ToMbKO C
neTtansimu, peKoMeHO0BaHHbIMMW
npoussoguTenem.
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RUS

He akcnnyaTtupyiTe yCTpONCTBO, €Crin ero
YPOHUIX, €CMN OHO MOBPEXAEHO MUNK ynarno
B BOAY.

He TaHUTe 3a WHyp 1 He NnepeaBuranTe
npubop, Aepxack 3a WHyp. 3awuante
LLIHYp OT HarpeTbIX NOBEPXHOCTEN U ApYyrnx
NOBPEXAEHNIA.

He TaHuTe 3a WHyp, oTcoeamnHss npubop ot
ceTun.

He akcnnyaTtupyiTe, He npukacamTech K
npubopy Mnu LWHYpY MOKPbIMU pyKamu.

He BcTaBnsnTe HNYEro B OTBEPCTUS.

He ponyckainte 3abuBaHus oTBeEpCTUI
NbINblo, BONIOCaMu Unv Apyrumm
npeaMeTamu, YTo MOXET CHU3UTb
MOLLHOCTb Mblriecoca.

[lepxuTe cBOM BOMOCHI, Kpas oaexabl,
nanbLpbl U Apyrue YacTu Tena Ha
pPacCTOsiHAM OT OTBEPCTUI U OBUXKYLLMXCS
yacten.

OTknovanTe npubop nepep,
oTCoeaVHEHNEM OT CETW.

Mpu ybopke cTyneHek AencTeymTe c
YABOEHHBIM BHYMaHMWEM.

He ucnonb3yiTe nbinecoc Ans
BCacbIBaHWsA: TNetoLLew 30mbl, nenna ot
curapeT, CluYeK U T.4., XUOKOCTEN
(Hanpumep, NeHbl AN YUCTKU KOBPOB),
OCTpbIX NpeaMeToB (HanpyMep, OCKOIKOB
cTekna).

He nonb3yinteck He pa3peLlleHHbIMU Ans
npubopa yanMHUTENbHBIMU NPOBOAAMM.
[epxuTe cBOE NMULIO 1 YacTu Tena Ha
pacCcTosiHAM OT OTBEPCTUS BCACbIBAOLLENO
LunaHra.

He vicnonb3yiite nbinecoc 6e3 nbinesoro
MeLLKa, BbIXOAHOTO BO3AYyLUHOrO unbTpa
WY 3anekTpodunbTPa.

MpuBop AOMmKEH XpaHUTLCSH AOMA, TOMbKO B
CyXOM romelLeHun, ybepute npubop nocne
MCMOb30BaHUS.

[epxuTte Wrencenb, BO BpeMs
aBTOMaTUYECKON NepeMOTKU LLHYypa.
Boikntovaiite npubop npy coeauHeHUU nnm
CMeHe BCcacbhIBaloLLEro LUnaHra unm
Hacafok.

MpuGop He OoMmKeH ncnonb3oBaThes Ans
BCacbIBaHWs TOHEPHOW MbINN UK
noao6HbIX MaTepuanos.

Hukorga He ncnonb3ynte Ball Nblnecoc Ans
ybopku cTpoutensHoro mycopa (necok,
N3BECTKA, LleMeHTHas Mbinb U T.M.).
CTpouTenbHbI MyCOp MOXET NoBpeanTb
BalLl MbINEeCcOC U3HYTPMU.



¢ Bo Bpewms paboThl Bo n3bexaHue TpaBMbl
AepXuTe LUMNaHT, Hacafkn Ha paccToAHUM OT
ronoBsbl.

e [lpv NpoaomMKMTENBHOM UCNOMNb30BaHWUN
BbITAHWTE LWHYP KaK MUHUMYM Ha 2/3 AnvHbI
BO u3bexaHue neperpesa unu
noBpexaeHns.

e [lpubGop cooTBETCTBYET NPUMEHUMbIM
HEeMEeLKKUM 1 eBPOMNENCKUM 3N1EKTPUYECKUM
cTaHgapTaMm, a TaKkke HopMam NodaBneHns
pagvonomex.

. YpoBeHb wyma: Lc < 84 gb (A)

BHUMAHMUE: Hukorga He akcnnyaTupyuTte
nbinecoc 6e3 dunbTpa.

CoeaguHeHue K cetun

Y6enutecb B TOM, YTO HaMpsPKeHue, ykasaHHoe
Ha MNblNIecoce COOTBETCTBYET HAMNPSHKEHMIO
BalLen ceTu.

CeTeBOM LWHYP

Mpv NnoBpeXxaeHUn CeTeBoro LWHypa, ero
Heob6X0aMMO 3aMEHUTb Ha APYrov NoaAXoasLLMIA
LUHYp Uy Ha Habop Ans HAMOTKU LUHYpPa,
KOTOPbIN Bbl MOXETE NOomMy4uTb B Grivkanem
cepsuc LeHTpe Gorenje.

B cnyyae noBpexzaeHust CETEBOrO LLHYypa, OH
[OImKeH BbITb 3aMeHeH Ha PaBHOLIEHHbIN 1
TOJbKO KBaNUMUMPOBaHHBLIM CNeLManMcToM.
YTtobbl 06ecneunTb Ge3onacHyto akcnnyaTauuo
npubopa, 3aMeHsNTe LWHYP TOMNbKO B
aBTOPM30BaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe Gorenje
UV B CEPBUCHOM LIEHTPE C NEPCOHANoM
BbICOKOW KBanvdumkaummn.

[1aHHbIe 0 cooTBeTCTBUMU
€BpONencKUM cTaHgapTam

MoxeTe ybeamTbCs, YTO AaHHbIV BUA npubopa

COOTBETCTBYET CreaytoLLMM eBPONENCKNM

OVpEKTUBaM:

. 2006/95/EEC 0 H/M3KOM HanpspkeHun

. 93/68/EEC o mapkupoBke CE

e 2004/108/EEC OupektuBa 06
3NEeKTpOMarHMTHON coBmecTumocTn— EMC

a4

[aHHbIM NpUGOpP MapKUpPOBaH COrflacHO
EBponenckon OupektuBe 2002/96/EC no
0TPaboTaHHOMY 3NEKTPUYECKOMY U
3neKTPoHHOMY o6opyaoBaHuio (WEEE).
[laHHOe pyKOBOACTBO BXOAUT B PaMKu
BHeeBponenckon patucdukaumm no
BO3BpaLLEHUIO U YTUNU3aumm
0TpaboTaHHOro 3NEKTPU4ECKOro 1
3NIEKTPOHHOTr0 060pPYyAOBaHUSA.

YpaneHue npubopa u
OKpyXarowas cpeaa

Ecnv ogHaxapl Bbl peLLUMTe CMEHUTD Ball
npubop, unu Gonblue He ByaeTe B Hem
HY>XOaTbCH, NOAYManTe O 3aluuTe OKpyXatoLen
cpeabl.

C6opka nbinecoca

Bcerga otcoeauHsinTe WTencenb oT po3eTku
nepeza yCTaHOBKOW Unu yaaneHnem
npuHagnexHocTten. MNepen 3anyckom npubopa,
npoBepbTe, BCE N (PUNBbTPbI YCTAHOBMEHBI
npaBuIbHO.

CBOPKA BCACbIBAIOLLEIO
LLUJNTAHTA

3adukcupynTte rubkuii BcacbiBaloLLWIA LWNAHT B
MOHTa)KHOM OTBEpPCTUM criepeau kopryca
nbinecoca.

YOANEHUE LWUIAHTA

Ytobbl yaanuTb rmbkuid LWNaHr 13 neirecoca,
HaXKMUTE Ha KHOMOYKW, HaxoasaLmecs y
OCHOBaHWs r’MOKOro LunaHra, 3aTemM NoTsHUTE 3a
Hero.

CMOTKA U PASMOTKA LUHYPA

BbITSHUTE WHYP Ha Takylo ANUHY, KoTopast
obecneynBaeT yoobHy paboty. Tenepb
npvcoeanHuTe npubop k cetT. Haxmute Ha
KHOMKY Ansi aKTMBaLMmy aBTOMaTU4YECKOM CMOTKU
LUHYpa 1 NpuaepXK1MBanTe LUHYP Mo
coobpaxeHusiMm 6e30nacHoCTU.

YCTAHOBKA TEHECKOI'IVI‘-IECISOVI
TPYBbIl U MPUHAONEXHOCTEN

e BcraBbTe mbkuit WwnaHr B cobpaHHyto
Tpyoy.
e YcTraHoBWTe HacaaKy Ha TenecKkonmyeckyto
Tpyby:
- lletka gns nona npegHasHaveHa ans
YUCTKU NOMa 1 HaNoIbHbIX MOKPLITUNA.



- Hacapnka ons wenen/mebenun
npefHa3HaveHa Ansi YUCTKU B yrrax u
MeXAay BbINYKNOCTSAMU MSITKOW
mebenu. MoBepHUTE Hacaaky,
PYKOBOACTBYsICb 3HaKoM, B paboyee
NONOXEHWE ANS YACTKMN LUTOP MIn
MbINW Ha JEeKOPaTUBHbIX MOKPLITUSX.

MHCcTpyKumua no akcnnyataumm

e [epen Tem, kak Ha4aTb paboTy ¢
npubopom, pa3moTanTe LWHyp Ha
[OCTaTOYHYIO ANVHY 1 BCTaBbTe LUTENcerb
B PO3€TKY NUTaHUSI.

. Haxmute kHonky «Bkn/Bbikn» ans
BKINIOYEHMS annapara. [ns ocTaHoBKM
ONATb HAXXMUTE Ha TY e KHOMKY.

¢ Bbl MOXeTe perynupoBatb NoTOK BO3ayxa C
NMOMOLLbIO PErYNUPOBKM NMOTOKa BO3AyXa Ha
rMBKOM LUNaHre:

- YMeHbluaTe MOLHOCTb AN YNCTKM
LITOP, KHUT, Mebenu n T.4..

- YBenuuuBamte MOLUHOCTb AN YUCTKN
nona.

[Ins cMOTKU LUHYpa HaXXMWTE KHOMKY CMOTKM U

npuaepxvBanTe LWHYp pyKoW Bo usbexaHue

NOBPEXAEHUN.

Texob6cnyxuBaHue

1. 3aMmeHa Nb1eBOro MeLlka

. SkcnnyaTupynTe nblrecoc Bceraa ¢
YCTAHOBMEHHbIM MbINEBbIM MELLKOM.

. Ecnu Bbl 3a6bINn yCTaHOBUTL MNbINEBON
MELLIOK UIN YCTaHOBMWIIN €ro HENpaBWmbHO,
Bbl HE CMOXETe 3aKpblTb KPbILLKY NOTHO.

1. Tllocne cHATUSI TMGKOro LWnaHra, OTKponTe
NepeaHIol KPbILLKY.

2. TNoBepHWTE OMopy MeLlKa B NpaBUNbHOE
NosoXeHue.

3. Ypganurte nbineBow MeLLOK.

4. 3ameHuTe ByMaxHbI MELLOK, eCIN OH
3anonHeH Unu rpsi3eH, 1 NocTaBbTe HOBbIN.

5.  3akpoWiTe KpbILKy, Ha)kaB Ha Hee A0
3aLlenkvBaHus.

2. 3ameHa domnbTpa

1. OTKpoKnTe KpbILKY dunbTpa.

2. Tlocne oTKpbITUS KPbILWKK bunbTpa, ABYMSI
nanbuamm BbITAHUTE PUNLTP.

3. 3ameHute punbTp.

4.  3akpouTe KpblLKy hunbTpa.

Yxoa n umcTtka

OTkntounTe NprMbop 1 oTcoeanHUTE LWTEencenb
OT CETEBOW PO3ETKM.

MpouncTuTe HapyxHy NOBEPXHOCTbL Npubopa
MSATKOW MaTepuen C yMeEpPEHHbIM AETEPreHTOM.
ArpeccuBHbI N abpasuBHbIN AeTEepreHT
noBpeanT HapYXHYI0 NOBEPXHOCTb.

Hukorga He norpyxante arperat unm
LWHYyp/WTencenbs B BOAY N NHYHO XUAKOCTb.

OCTOPOXHO:

Korpa nbinecbopHvK 3anonHeH, HamMkaTop
[ocTUraeT cepeamnHbl OKOLLKA, O4UCTUTE
NbINecOopHUK.

Hukoraa He akcnnyatupyiiTe npubop 6e3
UNbLTPOB.

He nonb3yintecb MOEYHON MaLLNHOW ANst
NPOoMbIBKM hnnbTPOB. He nonb3ynteck heHoM
ANSA UX CYLUKN.

XpaHeHue

[ins obneryeHus yknagkv v TPAHCMOPTUPOBKU
npvbopa, BcTaBbTe 3aXWMM TENECKONUYECKON
TpyObl B crieumanbHyo periky BHU3y npubopa.

3awumTa oKpyxarwluen cpeabl

Mocne okoH4aHWsA cpoka crnyxobl He
BblGpackiBanTe NpMbop BMecTe ¢ ObITOBbIMU
otxogamu. lNepepante ero B
creumannavpoBaHHbIN MyHKT AN AanbHenLen
yTunm3auum. 3TuM Bbl NOMOXETE 3alUTUTb
OKpY>KatoLLyto cpeay.



MapaHTnAa u obcnyxuBaHue

[Ina nonyyYeHns AONONHUTENBHON MHAOPMaLIMK
Unu B criydae BO3HUKHOBEHMSA npobnem
obpaTtuTech B LIeHTp noaaepxku nokynaTtenew B
Balllew cTpaHe (HoMep TenedoHa LeHTpa ykasaH
Ha rapaHTUMHOM TanoHe). Ecnn nogoGHbIn
LIEHTP B BalLE CTpaHe OTCYTCTBYET,
obpaTuTech B BaLly MECTHYO TOProByHO
opraHusaumio Gorenje unv B oTAeN NOAAEPKKN
nokynarteneun komnaHun Gorenje Domestic
Appliances.

Anpeca n TenedoHbl aBTOPU30BAHHbIX
CepBUCHbIX LIEHTPOB pa3melLeHbl B GpoLutope
«[apaHTuiHbIe 0653aTenbLCTBa» UNN B
rapaHTUMHOM TasloHe.

Tonbko Onsi domMauwHe20 UCMNo/b308aHusl!
lpou3zeodumens ocmaesisiem 3a coboli
npaeo Ha eHeceHue usmeHeHul!

@- P

CHO1

GORENJE
XENAET BAM NMPUATHOIO
NOJIb3OBAHUA BALLUUM
NMPUBOPOM!
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